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Afavoreixi'ns amb la seva visita i 
tindrà ocasió de veure els líltinis 
models 

C I L I N D R E S E N L Í N I A 

I M E R C E - A R R O W 

G 
onsiderat per tècnics, spormen 

de fama mundial i premsa au
tomobilística 
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L I T A T I D I S T I N C I Ó 

Sol·liciti una prova i quedarà 
meravellat dels avenços que 
adornen el 
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F R I G I D A I R E 
P R O D U C T E D E 

" G E N E R A L M O T O R S " 

N E V E R A A U T O M À T I C A 

Produeix m é s fred que un bloc de 
gel. —Completament sec i a m b g a 
rant ia abso l ta de c o n s e r v a c i ó dc 
m a t è r i e s a l i menticies. — Ins ta l · lu -
c ions de c o n s u m insignif icant per a 

Ú S D O M È S T I C , H O T E L S , R E S T A U 

R A N T S , B A R S , C O L M A D O S , C H A R -

C U T E R I E S , C A R N I C E R I E S , E T C . 

F u n c i o n e n sense soro l l . — F a b r i c a 
gel en cubets .—Dispos i t iu espec ia l 
per a regular la intensitat de fred. 

E X P O S I C I Ó 
I V E N D A : R a d i o L o t P A S S E I G D E S T . J O A N , 17 

A P A R T A T N Ú M . 809 B a r c e l o n a 

f l x a d o r 
de l u x e : 

Sols per perso
nes distínoides 

P T E S . 4 '50 FLASCÓ 

C A N I G Ó - A P A R T A T 7 3 1 - B A R C E L O N A 
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E l D a v i d d d V c -
r r o c h i o i c e n t e n a r s 
d'altres reproduccions au
t è n t i q u e s de l 'estatuària c làs 
sica, grega o llatina i motius 
ornamentals de tots els estils 
i è p o q u e s , constitueixen les 
n o s t r e s g a l e r i e s d ' a r t . 

L e s nostres reproduccions, 
patinades o sense patinar, es 
confeccionen en guix, pasta, 
pedra artificial i terra-cotta, 
tant per a la d e c o r a c i ó d'in
teriors com per a l'ornamen
t a c i ó de j a r d i n s i p a r c s . 

Demanin-nos catàlegs, veritables rrfeièn-
cies d'art, que enviarem contra remesa de 
pessetes 2 en segells de correu. DAVID DEL ÏEHROCHIO 

M C S B I T H A C I O X A L · 

P L O H E N C 1 A 

UNA, S. A. 
Fabrtqnes a Blpollel (Barcelona) 

Of ic ines a B a r c e l o n a 
COMTE DE L'ASSALT, NÚM. H 



P E R L L O N G U I E L C O N F O R T 
D E S P R É S D ' A F A I T A R - S E • 

L'efecte de l'Aqua Velva damunt 
el cutis irritat per la navalla és ins
tantani. - E l refresca i vivifica, calma 
l'ardor i esterilitza qualsevol rascada 
o petit tall, evitant així el perill d'una 
infecció. 

Estimula els teixits i rejoveneix el 
cutis, donant-li una agradabilisslma 
sensació de confort que dura tot el 

AquaVelva w í i i í a m s 

l a l o c i ó per a d e s p r é s d 'a fa i tar - se 

Flascons de i5o grs. . . Ptes. 4'5o 

dia. - E l seu perfum és suau, discret 
i masculí. 

L'Aqua Velva es prepara expres
sament per a ésser usada d e s p r é s 
d'afaitar-se. - Proporciona la millor 
protecció possible contra la irritació 
produïda pel sol, el vent i la intempèrie. 

U I A M S 

, Williams 

Mua Velva 
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P e r a l M a r i l a P l a t j a . . . 

N O V E T A T S 

P E R A L B A N Y 

Cinturons 

Gorres 

Sabatilles 

Trajos 

Salvavides 
" F L O T A " 

Joguines de mar 

Bosses 
per a esponges 

Cavalls i Oques 
flotadors 

Pirogues 
de 2 places 

eic, eic. 

B U S Q U E U LES NOVETATS EN CAUTXÚ 
AL 

CAUTXÚ CATALÀ 
Corts Catalanes, 615 
( e n t r e P a s s e i g d e G r à c i a i C l a r i s ) 

Sucursal del "CAUTXÚ CATALÀ" Passeig de Gracia, Í27 

j t fw j m j»w j t f f l i^lfíiln 
^ V»t' 1 
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L a p o r t a de 
l ' e s g l é s i a de 
San t Jus t , so
ta un j o c ins i 
diós de l lums 

L a P l a ç a de l 
Rei. Vista noc
tu rna amb l a 
col· laboració de 

L a p o r t a de 
V e s g l é s i a de 
S a n t a M a r i a 
del M a r , presa 
de sota estant 
d ' t i n a v o l t a 

re f lec tors que 
retal len l ' o m 
bra aguda de 
la j o n t gò t ica 

A S P E C T E S D ' U N A B A R C E L O N A E F E C T I S T A 
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D ' a c í D ' a l l à 

U n a p r i m e r a e t a p a q u e n o p o t é s s e r e t e r n a 

La literatura professional és un luxe que cal pagar 

per 
CARLES SOLDEVILA 

Q\ es p o g u é s fer u n a e s t a d í s t i c a ver i -

^ tablc dels lectors i lectores que h i 

ha a C a t a l u n y a r e s t a r í e m probablement 

esgarrifats . N o en t r o b a r í e m ni u n u 

per m i l ! 

De moment us s e m b l a r à que la meva 

dita é s pessimista, exageradament pes

s imista . T a n m a t e i x no fa s i n ó reco l l i r 

e l s fruits d'una e x p e r i è n c i a personal 

que j a c o m e n ç a a é s s e r vella. I d'altra 

banda no pretenc que aquesta cons ta 

t a c i ó que faig p ú b l i c a es converte ix i 

pas en un motiu de descoratjament. S i 

el present é s e n c a r a d'una pobresa i 

d'una i n s u f i c i è n c i a que fan avergonyir , 

el passat que tot just acabem de de ixar 

e n r e r a é s mol t inferior. . . E l guany, 

doncs, é s un fet indiscutible. 

E s d e v é n o m é s que aquest guany in 

discutible no té les proporc ions que a l 

guns entusiastes l i h a n volgut atr ibuir 

i no pot comparar - se amb el coeficient 

de lectura de qualsevol p a í s centre o 

nord-europeu. S o m en u n a de les pr i 

meres etapes... N o m é s en u n a de les 

primeres etapes. De ixeu-me afegir en

cara u n a al tra cosa : s i r e s t à v e m gaire 

anys en aquesta etapa, o c o r r e r i a inevi

tablement u n a c r i s i en la v i d a de la 

nostra l i teratura i fins del nostre perio

disme. 

Pocs lectors! P o q u í s s i m s lectors! Per 

a m e r è i x e r aquest t í t o l a l capdava l l 

modest no basta de saber l legir n i de 

fullejar a lgun d iar i cada dia i a lgun l l i 

bre cada trimestre. C a l sentir com u n a 

necessitat s i fa no fa c o n t í n u a l ' a p e t è n 

cia del l l ibre, é s a dir , l 'anhel de doblar 

l'experiment vital prop i amb un seguit 

d'experiments a l iens . U n xicot a n g l è s , 

una m e c a n ò g r a f a f rancesa que devoren 

normalment u n vo lum setmanal s ó n lec

tors. U n n o i c a t a l à , u n a dependenta 

barce lon ina que comencen un ll ibre i 

no l 'acaben, que en manl leven u n altre 

i el tornen a mig l legir, que adquireixen 

els dos pr imers n ú m e r o s de totes les 

biblioteques noves p e r ò que s ó n inca 

p a ç o s de completar-ne cap. . . no s ó n 

lectors. 

I p e n s a r que aquests exemples d'in-

c o n s t à n c i a i d' irregularitat , potser re

presenten Vélite, l a n a t a i flor de la lec

tura ! L a m a j o r i a no a r r i b a n i a tenir 

aquestes v e l · l e ï t a t s . I g n o r a els l l ibres 

totalment. Potser no cuita a amagar - lo s 

com la b o n a dona de l ' a n è c d o t a p e r q u è 

no els vegi el metge i formi un mal con

cepte de l 'ordre de l a casa . . . p e r ò el re

sultat é s el mateix. 

E n aquestes condic ions , el luxe de 

tenir una l i teratura grav i ta sobre els 

escr iptors i en m e n o r p r o p o r c i ó sobre 

els editors i els l l ibreters . L'esperit de 

sacr i f ic i dels pr imers é s molt g r a n , a es

tones fins s embla i n e x h a u r i b l e ; els se

gons evidentment no arr iben tan e n l l à 

en aquest c a m í , p e r ò com que el negoci 
de fer l l ibres , no m e n y s que el de fer d ia

r i s , é s dels que exerce ix u n a misterio

s a a t r a c c i ó damunt els homes , mai no 

m a n c a uu editor nove l l i i l · l u s i o n a t per 

r e e m p l a ç a r un editor cansat i decebut. 

^ Q u a n de temps pot d u r a r aquest es

tat de coses? F a de mal preveure. E l 

cert é s que no pot é s s e r etern i que bal -

dament ho fos no representaria cap 

d e s i d e r à t u m . 

H e m p a s s a t — i j a era hora!—del pe

r í o d e dels aficionats a l dels professio

nals . H i h a a C a t a l u n y a , per primer cop 

en l a s e v a h i s t ò r i a moderna , un parel l 

de dotzenes d'escriptors que no fan s i 

n ó e scr iure . G a i r e b é tots els ca ta lans 

s ó n c a p a ç o s en el foc d'una d i s c u s s i ó 

d'envanir-se d ' a q u e s t esdeveniment... 

s ó n c a p a ç o s de fer res m é s ? 

H a arr ibat l 'hora de dir ben alt i ben 

c l a r que s i no fan res m é s , s i no acon

segueixen encomanar-se el v irus de l a 

b i b l i o f í l i a m é s elemental , aquest profes

s iona l i sme i n c i p i e n t qne els afalaga 

d' invocar, a c a b a r à per d e s a p a r è i x e r . 

N o é s just n i m o r a l que l a multitud 

es refi ï indefinidament de la força de 

les vocac ions l i t e r à r i e s . « H a nascut es

criptor. . . N o s e r v i r i a per a res m é s . . . 

N o ens preocupem, doncs.. . E s c r i u r à 

e n c a r a que es m o r i de fam. . .» 

N o é s just , ni é s mora l , ni é s prudent. 

N o totes les vocac ions tenen aquest c a 

r à c t e r de f a t a l i t a t . Molts escr iptors , 

à d h u c entre els mi l lors , poden c a n v i a r 

de rumb. D'altres . . . d'altres poden emi

grar . 

No vo ldr ia , a m b aquestes cons idera 

c ions adjudicar-me cap qualif icatiu que 

fes olor de derrotisme. P e r ò he cregut 

d'alta c o n v e n i è n c i a de c lavar un cop 

d'agulla a les bombol les suaument i r i s a 

des que surten de les palletes dels cofois . 



254 D-ACI I D A L L A 

Dooo 
d O o o 
? O D O 
• 

Palcrno, Maalssen i Alcora, 
d- tres antics productors de 
In ceràmica valenciana a tra
vés dels segles, tenen una re
presentació exquisida al domi
cili del senyor Gonzàlez Martí 

P a r l a n l a m b M a n u e l G o n z à l e z M a r t í 

D e l c a m p d e P a t e r n a a l M u s e u d e B a r c e l o n a 

Potser els mateixos barcelonins encara 
no s'hagin adonat de la importància 

del Museu de la Ciutadella, el qual compta 
amb moltes riqueses a r q u e o l ò g i q u e s i prin
cipalment ambdues especialitats: la pintura 
mural romànica i la ceràmica de Paterna. 

Aquesta c e r à m i c a é s molt important. 
Abans d 'ésser coneguda hom hauria pogut 
dir que la ceràmica hispano-moresca no 
era altra cosa que la ceràmica de reflex 
metàl·lic. E n é s s e r coneguda, es descobrí 
automàt icament l 'ex is tència d'una altra ce
ràmica a base de vernís estamífer decorat 
amb ò x i d s de coure i de m a n g a n è s . Aques
ta ceràmica, anterior a la de reflex metà l -
lic, servia per acostar-se a una cont inuï 
tat his tòr ica . A m é s p a r l a v a d'un art 
emanat del poble en unes condicions de 
franquesa i de vigoria que el feien particu
larment s impàt ic . 

L a magníf ica «Notíc ia sobre la ceràmica 
de Paterna» escrita per Joaquim Folch i 
Torres i publicada l'any 1921 per la Junta 
de Museus de Barcelona, no s'atura sobre 
la descoberta c o n c r e t a de la ceràmica . 
Anem, doncs, a fer-ne la crònica parlant 

amb el descobridor Manuel Gonzà lez Martí. 
Gonzà lez Martí—que é s director de la 

Esco la de Ceràmica de Manisses i actual
ment presideix «Lo Rat Penat», la vella en
titat v a l e n c i a n i s t a — é s un erudit i diligen-
t íss im coneixedor de les g lòr ies art ís t iques 
valencianes com ho demostren els seus tre
balls sobr.e Joan de Joanes i Francesc Ri
balta, les seves monografies sobre Vicens 
López i Ignasi Pinazo, molts articles escam
pats per revistes i principalment l'obra en 
curs de publ icac ió sobre la ceràmica valen
ciana, que hi és tractada amplament, amb 
abundànc ia documental i gràfica i amb ori
ginalitat de punts d'albir. 

La l lar de G o n z à l e z Martí es un museu, 
no massa gran, però exquisit i ple de joies. 
La ceràmica té tracte de preferència . Hi és 
la d'Alcora, f idel íss ima al segle xvm i a l 
seu origen s e n y o r í v o l en un enfilall de pe
ces decorades amb una finor i amb una ele
gànc ia que ultrapassen tota mesura. Hi é s 
la ceràmica de Manisses, amb els seus plats 
de lluentor daurada i amb la seva compli-
cad í s s ima sèr ie de peces populars: piquetes 
barroques d'aigua beneita, taulellets que 

exornaven els escalons amb escenes d è c a 
da dia o que composaven retaules pieto
sos, plats amb figures capriciosament esti
litzades per les dones que pintaven aquesta 
ceràmica . Hi és , finalment, la ceràmica de 
Paterna, d'una bellesa tota forta. 

. . .I ara parlem amb Gonzà lez Martí, entre 
una verge gòt ica de pedra i una verge set-
centista de fusta. E n s reconta la troballa 
de la ceràmica paternina. 

E r a el mes d'agost de l'any 1907. E l l es
tiuejava a Burjasot, poblet que dista uns 
quatre k i lómetres de la capital valenciana. 
A l'oest i a petita d i s tànc ia hi s ó n els pobles 
de Benimàmet , Paterna i Manisses, algun 
d'ells anexionat a Valènc ia i els dos darrers 
separats pel riu Túria. I G o n z à l e z Marti 
feia cada dia unes petites excursions a Ma
nisses per tal de recercar romanalles cerà
miques de l'antigor. Aquestes petites ex
cursions quotidianes eren fetes part a peu 
i part en tren. U n dia, però , es va entre
tenir massa a M a n i s s e s comprant uns 
taulells del segle xv. I aquest retard li va 
fer mancar el tren, per la qual cosa recor-
regué a peu un trajecte que no conexia. E n 
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L a casa del senyor 
Gonzàlez Martí és 
un petit museu d'an-
tiguitats selectes 

Retaules, talles, 
tapissos, casu-
llcs, v idres . . . 

E l senyor Gonzàlez 
Marti vora una vi
trina plena de ce
ràmica de Paterna 

passar el riu, per una barca subjecta a un 
cable, i aproximar-se a Paterna, va donar 
una volta per tal de no anar per dins del 
poble. 1 en els afores li cridareu l 'atenció 
uns grans edificis amb altes xemeneies i a 
la façana dels quals hi havia un rètol mo
dern que deia: «Molino del Testar». 

E l Testar? Veus ac í una paraula signifi
cativa! E l s ulls, instintivament, escorco
llaren els camps v e ï n s , aclaparats sota la 
llum prepotent del sol i on cantaven les 
cigales a u t ò c t o n e s . I els ulls no tardaren 
de trobar bocins de ceràmica amb colo
racions verdoses i moradenques. Seria la 
famosa c e r à m i c a de Paterna, anomena
da pels autors antics i desconeguda pels 
autors presents? Un camperol, que llau
r a v a f i l o s ò f i c a m e n t d a r r e r a de l'haca 

bon nombre. Gonzà lez Marti els va adqui
r ir tots immediatament, els f icà en un 
sac i reprengué el camí de sa casa, suant 
amb la càrrega i sota la xafogor, però 
content íss im de la troballa i lleuger per 
l'alegria. 

A l'any s e g ü e n t — 1 9 0 8 —va organitzar 
«Lo Rat Penat» una e x p o s i c i ó retrospectiva 
on figuraren algunes de les peces adquiri
des per Gonzà lez Martí a Paterna. Consti
tuïren una reve lac ió . Guillem J. de Osma, 
comte de Valencià de Don Juan, feu expres
sament un viatge des de Madrid per veure 
el lloc on*treballaven els mestres de Pater
na. Poc després , l 'arqueò leg Josep Alme
nar e x p l o r a v a intensament el camp de 
Joan de la Roja. I Vicens G ó m e z Novella 
explorà un camp de la vora. 

Aquests dos se
nyors foren els ve
nedors a la Junta de 
Museus de Barce
lona. 

I Gonzà lez Martí 
c o n t i n u a par lant , 
entre una verge g ò 
tica de pedra i una 
verge setcentista de 
fusta. 

Almela i Vives 

g r o s s a i r o d o n a , va c o n t e s t a r : 
— E l meu tros, massa remogut, 

n o m é s té miquetes d'escudella. 
I afegí que aquell altre home, Joan 

de la Roja de Cafiizares, que era 
rebaixant un camp per convertir-lo 
de s e c à en t e r r a d'horta, ja que 
passava per la vora la sèquia de 
Montcada, solia trobar trossos m é s 
grans de ceràmica . 

Joan de la Roja per una simple 
intuïc ió , arreplegava aquells trossos 
que h a v i e n 
anat sortint 
i se'ls enduia 

a Sa C a s a , Vn bell plat 
de ceràmica on en con- . „ amb l'escut 

Servava Un de València 
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' 4 

N A J A 1 X A 
R A M B O V A 

h a vídua de Rudolf 
aíentino ha vingut 

a Europa com a direc
tora d'una companyia 
d'òpera americana. 
Aquesta rusja alguna 
hora tan universalment 
envejada pel sexe feble, 
té tanmateix més recur
sos que la simple explo-
taciódelrecord marital. 

FOI OS 
KETSTOHK 

M A N I Q U I N S A L ' A I R E L L I U R E 

Durant la darrera onada de calor, un modis-
te londinenc va tenir la pensada d'organitzar 
reunions a l'aire lliure, en lloc d'oferir el te 
en els seus salons massa xaf\gosos. E l pú
blic elegant no deixà de respondre al doble al-
licient de la fresca i dels models ambulants. 
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L ' A R T M O D E R N 

P e k P A U P I C A S S O 

Qui cerqués en les t endènc ies de l'art 
modern, una direcció caracter ís t ica i 

única, es dedicaria a una inves t igac ió in
útil. E l renaixement i l'estil barroc, tenien 
un caràcter definit, un estil que ha distingit 
totes les obres del seu temps; però si ens 
esmercéss im a descobrir en nostres dies 
una tal estil·l ització, constatar íem m é s aviat 
una absènc ia completa de direcció de l'art. 
E n realitat l'artista modern cerca m é s que 
altra cosa, una forma d'express ió que cor
respon al caràcter intel·lectual de la seva 
è p o c a i que sigui la qu in taes sènc ia , esfor
çant -se en trobaria forma harmònica d'a
questa tendència . Però l'estil dels nostres 
temps encara no ha estat descobert. 

Personalment, no s ó c partidari del que 
en diuen escoles o tendènc ies . No s ó n úti ls 
més que per als que no poden dir ni ense
nyar res i que per ocultar la seva incapa
citat artística, s 'aràaguen darrera les 
teories i els programes que es diuen 
a si mateixos d'art, per a i l · lusionar 
el públic. 

E n el meu concepte, no existeix 
escola, tractant-se d'art, perquè una 
obra d'art és i serà sempre una obra 
d'art, ja sigui procedent de l 'època 
romana, hel· lènica o encar que sigui 
de Montparnasse. Que es pretengui 
classificar les meves obres, en una 
i altra escola em fa indignar, perquè 
jo no s ó c ni impressionista ni expres
sionista. No vull é s s e r mes que un 
artista. Quan treballo no somnio amb 
pintar avui en l'estil neo-impressio-
nista o demà amb caràcters futuris
tes o bé rendir culte d e m à passat al 
cubisme. Pertanyo a l'art modern, é s 
a dir que s ó c lliure i independent i 
que cerco donar forma i vida als sen
timents i a les concepcions de la me
va època . 

A ixò é s el que tot artista deu acon
tentar-se de fer. E n les seves obres, 
l'artista tradueix la qu intaessènc ia de 
la seva è p o c a en donar a conè ixer la 
seva pròpia personalitat i é s aquí on 
resideix, en el fons, la importànc ia de 
l'art. Tota altra c o n c e p c i ó és supèr
flua i n'hi ha prou amb què una obra 
reune ix i harmoniosament aquestes 
dues qualitats, perquè sia artística. 

E s diu sovint que l'artista hauria de donar 
a m é s de les seves obres, alguna definició 
f i losòfica o pol í t ica. Aquest concepte es tà 
mal fonamentat. L'artista no podria estar 
lligat per tendències d'aquesta mena, puix 
en aquest cas, perdria la llibertat de crear 
i no treballaria ja per la posteritat. Les se
ves obres no tindrien, llavors s ignif icació 
m é s que pels partidaris de les seves idees. 
No seria a i x ò ni l'objecte ni el sentit verita
ble de l'art, que deu é s s e r essencialment 
universal. L'obra ha de resultar tan vivent 
per a un africà com per a un americà i ha de 
produir sobre el més intransigent musu lmà 
la mateixa impress ió que sobre un repre
sentant de la cultura occidental. 

Tampoc é s correcte parlar d'un extremat 
individualisme o d'una objectivitat transcen
dental. Cap artista no pot, en la seva obra, 
abolir la pròpia individualitat. E n c a r esfor-

I 

Pau Picasso 

çant - se en aconseguir-ho, sempre queda una 
caracter ís t ica . Per exemple, en cl que a mi 
es refereix, s ó c d'origen meridional, i d'això 
en resulta un sentiment que crec que es ma
nifesta en les meves pintures. 

E l pintor tra ïc iona sovint, en el m é s petit 
quadret, per un senzill cop de pinzell o per 
la predi lecció d'un color, la seva nacionali
tat, el seu origen o el seu caràcter. Un espa
nyol veurà la mar amb altres ulls que un 
rus i les seves qualitats d 'express ió i potèn
cia d'interpretació seran essencialment di
verses. És impossible a l'artista evitar-ho. 
Per a i x ò Gauguin ha pintat magistralment 
paisatges francesos originaris tots de Tahiti. 
E n c a r que s'hi esmerci, li és impossible 
abolir la seva personalitat. 

A i x ò no vol dir que no existeixin grans 
diferències entre l'art antic i| el modern. La 
dis t inc ió resideix en el ritme de la vida i 

troba la seva e x p r e s s i ó en la forma 
art ís t ica . Durant els per íodes de cal
ma, l'home medita i profunditza els 
ensenyaments del passat. A aquesta 
tendència pertany la pintura històrica. 

Però actualment és impossible a 
causa del ritme vert ig inós de la vida 
moderna, passar-se hores senceres es
tudiant un quadro. E n la nostra è p o 
ca d 'av iac ió , de ràdio , de transmisions 
te lefòniques a través de les mars, l'art 
ha de donar igualment una impress ió 
ràpida. Per aquesta raó , tendeix a 
simplificar-se cada vegada més , per
què s'ha constatat que la simplifica
ció d ó n a la impress ió ràpida més 
forta. Però no s'ha de creure per 
a i x ò en una standardització de l'art; 
s'acontenta tan sols amb representar 
una característ ica dels nostres temps, 
prenent en cons iderac ió en la forma 
artística exhibida, el que pot donar 
idea de la individualitat. 

E n qualsevulga cas, aquests s ó n els 
principis que es poden reconèixer c la
rament en l'art modern. Per altra part, 
es verament difícil jutjar per les seves 
produccions, perquè l'art e s t à massa 
englobat en els corrents de la nostra 
è p o c a perquè sia possible enfocar-lo 
objectivament. E s p r e c í s l 'allunya
ment, deixant a l'esdevenidor formu
lar el seu judici, sota aquest punt. 
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RICHARD BARTLEMESS 
Pertany al team deU actorà esportiuà que, naturalment, 
éa un team nombrós. Leà sevej faccions perfecte*) no 
el priven de traduir, quan éj necessari, la guspira de la 
intel'ligència i d'irradiar ara i adés una real simpa
tia. Actua sota les banderes de la *First National». 
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F à b r i c a d e c i g a r s a B a r c e l o n a 

Era l'any 1703 que l'Il-lm. Dr. Benet de 
Sala , bisbe de Barcelona, formalitzava 

la fundació de l'Orde que Sant Vicens de 
Paül havia creat a París l'any 1624, anome
nada «dels Miss ionis tes» i a 2 de gener de 
1705 atorgava permís per co l · locar la pri
mera pedra del convent que havia d'erigir-
se al carrer dels Tallers de la nostra ciutat. 

Fou fundador de la primera casa que de 
l'esmentada O r d e s 'es tabl í en la nostra 
terra, l'Ardiaca major de la Seu barcelonina 
Rvnd. Francesc Senjust i de Pagès , el qual 
la dotà convenientment en contr ibució amb 
el Rvnd. Jeroni Euveja , canonge de la nos
tra E s g l é s i a major. 

Hibitaren tranquilament els religiosos 
aquesta casa — que s'anomenava Seminari 
de Missionistes Paüls — fins l'any 1808 en 
qual data en foren expulsats per les tropes 
napo leòn iques , en possesionar-se de la nos
tra ciutat, per establir-hi l'Hospital Militar. 
Finida l'any 1814 l 'ocupació i malgrat haver 
abandonat Barcelona l'exèrcit f rancès , red i -
fici cont inuà essent utilitzat per igual servei 
fins l'any 1816, època en la qual l'Hospital 
Militar va é s s e r traslladat al convent de 
Junqucres. D'aleshores e n ç à els Missioners 
tornaren a ocupar llur casa, que els fou 
rest i tuïda. 

Durant «1 temps en què Barcelona es 
veié desolada pel flagell de la pesta de febre 
groga, l'any 1821, enterat el Superior dels 
religiosos d'aquesta casa que l'Ajuntament 
cercava local per establir-hi un hospital 
per als pobres infectats de la malura, oferí 
— i li fou acceptat — l'edifici, mobles, robes 
i ass i s tència als malalts. Passada la pesta 
els religiosos tornaren a ocupar l'edifici 
el mes de gener de 1822, però per poc temps 
puix a la primavera de l'any 1823 el govern 
tornà novament a reclamar-lo per instalar-
hi altra vegada l'Hospital Militar. 

Davant d'aquest nou contratemps els 
religiosos decidiren sol·l icitar del rei que 
els comprés la finca, el qual accedí a la pe
tició, però amb forma bon xic estranya, 
puix des de Madrid es decretà que la meitat 
del preu amb què fou valorada, s'invertiria 
€n l'edificació d'una casa de la mateixa 
Orde a la capital de l'Estat i l'altra meitat 
serviria per a la que es c o n s t r u í s a Bar-
d lona. 

Succeí que la primera paga fou satisfeta 
ben aviat i Iot seguit es basti la nova casa; 

però no es compl í tant de pressa amb la se
gona, de manera que es conv ingué que seria 
satisfeta per anyades; per tant, resultà que 
amb els diners que foren lliurats i els cabals 
que l'Orde posse ïa es construí el nou edifici 
que és cl que actualment serveix de presó 
de dones, situat entre els carrers d'Amàlia, 
Lleialtat i Ronda. La comunitat s'hi trasl ladà 
després d'enllestit l'edifici l'any 1833. Poc 
temps, però, en disfrutaren; d e s p r é s de la 
revolta de l'any 1835 hagueren d'aban-
donac-lo puix l'Estat es p o s s e s s i o n à de la 
casa per instal·lar-hi la presó , a la qual 
foren traslladats els presos durant la nit 
del 27 de maig de 1839. 

L a casa conventual primitiva d'aquesta 
Orde és encara utilitzada per Hospital Mili
tar. Té la porta principal al carrer de Tallers. 
Passant per ella es troba cl claustre, d'estil 
n e o - p a g à , característ ic del segle xvm per bé 
que sever i de cert bon gust; després ve 
l 'esglés ia col · locada en sentit perpendicular 
al carrer. E l creuer aguanta una gran cú
pula que llueix exquisida pintura al fresc, 
obra de Josep Flaugier, qualificada per 
Ramon Casellas de «poemàtica» per tant 
com eleva l'esperit, per indiferent que siga, 
de qui la contempla. Vista exteriorment 
presenta un aspecte g r a n d i ó s i monumental. 
Les figures, seguint el gust dels pintors de 
l 'època, estan modelades amb vigor, fins 
al punt que semblen sortir del pla de la pin
tura; de tal manera es tà accentuat l'artifici 
de la perspectiva, que hi ha à n g e l s que 
donen la i l · lusió d'haver-se desprès del mur 
i que volen lliurement per la gran conca de 
la cúpula . 

Aquesta casa era nomenada el Seminari 
i d'aquí que els religiosos que l'habitaven 
fossin coneguts per seminaristes. E r a tan 
acreditada l 'obscrvança del silenci que im
perava entre aquells regulars, que va fer-se 
popular c l comparar a un seminari el lloc 
on trobant-se reunides diverses persones 
hi h a g u é s molta quietud. Així el poble quan 
volia significar que en tal o qual lloc hi 
havia molt de silenci, deia: Sembla un se
minari. Aquesta p o n d e r a c i ó era usada en 
è p o c a que als Seminaris conciliars se'ls do
nava el nom de Col·legi del Bisbe i única
ment s'aplicava cl de Seminari a les cases 
dels missionistes. 

Decidit el trasllat dels missionistes a un 
altre edifici, c l rei d i s p o s à que a la casa del 

Seminari s'hi es tabl í s la Real fàbrica de 
cigarros, que s' inaugurà el dia 24 d'abril de 
1829. E n començar hi treballaven 600 opc-
ràries , encara que l'establiment tenia capa
citat per encabir-ne fins a 5.000. Dos anys 
després fou augmentat el nombre de ciga-
rreres fins a 800. Les operàr ies estaven 
ocupades en laborar cigars de tabac dc 
l'Havana, altres de qualitat mixta i dels 
anomenats comuns. No obstant la fàbrica 
estava muntada en condicions de poder es
tablir altres labors que el govern est imés 
d'oportuna conven iènc ia . E n l'any 1840 era 
canviat el nom pel de Nacional fabrica de 
cigarros, si bé se l'anomenava ordinària
ment Fabr ica de cigarros. E r a regentada 
i dirigida per un director, un contador, 
ayudantes primero, segundo i tercero, ofi
c ia l primero de contaduria. Tots els qui 
ocupaven aquests càrrecs , segons es des
prèn dels cognoms, no eren catalans. A 
més hi havia escribano, ayudante cuarto 
interino, escribiente interino, capataz pesa-
dor interino primero y segundo, portero in
terino i completaven cl personal dos porte-
ras i vuit maestras, ducs d'elles fixes i Ics 
altres sis supernumeràr ie s . 

A ix í seguí funcionant sense modificacions 
essencials fins que en cl mes de desembre 
de l'any 1842 cl govern decidí tornar a 
destinar cl local per l'Hospital Militar. Des
prés de catorze anys o més d'haver estat 
muntada, va desaparè ixer la fàbrica. 

Abans de cloure aquestes notes, n'afegi
rem una altra referent a què al davant dc 
la casa,dc la qual parlem hi havia instal·la
da la fàbrica dels senyors Bonaplata, Vi la-
regut. Rull i C i a . en la que s'hi muntà la 
primera màquina de vapor que ha funcionat 
a Espanya . C o m e n ç à a posar-la en movi
ment el dia 24 de Juliol de 1833. Aquesta 
màquina que hauria merescut ésser conser
vada amb honors de relíquia del progrés 
industrial, fou destruïda, com tantes altres 
coses qüe serien documents històrics de la 
vida de la ciutat. 

E l dia 5 d'agost de 1835, amb o c a s i ó dc 
la bullanga en la que fou assassinat cl ge
neral Bassa, en vesprejar, malgrat els es
forços dels treballadors que tractaren d'evi
tar-ho, fou incendiada la fàbrica. Alguns 
dels promotors del fet foren fusellats a l ' E s 
planada dos dies després . 

A u r e l i Capmany 
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Kelrat d'infant, guix de 
Maria Pascual de Ferreter 
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L A C L A U D E L A F E L I C I T A T 
o 

L ' A R T D E T R I A R M A R I T 
per 

Alary ALdon Hopkiiid 

L\ c iència , en general, desplau; Galileu 
va é s s e r empresonat per haver dit que 

la terra girava; Harvey va é s ser declarat 
sacrileg per haver descobert la c irculac ió 
de la sang. 

Malgrat els prejudicis estantissos, la noia 
moderna ha emprès l'estudi de la natura de 
l'home, o m é s ben dit dels homes. A aquest 
fi posa en joc les invencions modernes: 
l 'automòbil , cl club nocturn i el telèfon. La 
crítica no la commou gens; té c l zel d'un 
fanàtic. 

Aquesta enquesta es duu a terme en tot 
el món i no sempre acaba en matrimoni. 
1 com que les noies no manquen de conse
llers, ens abstindrem de donar gaire con
sells. E n s acontentarem dc donar dues 
suggestions molt simples per ajudar la 
noia que vol orientar-sc: Primer, estudieu 
els seus defectes; segon, observeu-lo quan 
està encolerit. 

Pel que fa al primer punt, prengueu nota 
dels defectes de l'home, candidat al vostre 
amor,i examineu en consc i ènc ia si els podeu 
suportar o no. Quan l'encís desapareix, els 
defectes resten. Ca l , efectivament, esbrinar 
si podem viure amb un home durant cin
quanta anys. Sobretot no us íeu la i l· lusió 
que podeu modificar-lo, ni tan sols impedir 
que deixi caure la cendra del seu cigar 
damunt una porcellana... 

Sobre el segon punt, estudieu curosament 
les seves reaccions emocionals... Quina és 
la cosa que l'irrita? Observeu-lo quan és 
sardòn ic i despectiu... I demaneu-vos com 
el manejareu quan estarà colèric o quan 
farà el bot. 

E l s costats bons no signifiquen res. Us 
caldrà aprendre a no parlar-li quan s'afai
ta; i a sortir de! pas si ocorre que us deixa 
oblidada al defora o sobre un prat humit. 
No sempre hi ha clar de lluna i no sempre 
un marit s'acontenta amb dos cocktails. 

E n fi, penetreu-vos ben bé, dames i dami
sel· les, que un é s s e r humà no pot canviar 
la personalitat d'un altre individu. A tot 
estirar, podeu modificar les condicions cir-
cumdants i dc medi per fer ressortir algunes 
qualitats i deixar alguns defectes en l'om
bra, però é s impossible de canviar la natu
ra humana, sobretot quan es tracta d'un 
home en edat de casar-se. 

Podeu, a i x ò sí, canviar la vostra actitud i 
probablement no us en adonareu i creureu 

que es ell que canvia. E l quid és aquest: 
actueu sobre vosaltres mateixes i no sobre 
d'altri. 

I fetes aquestes declaracions prèvies , 
heus ací la clau de la felicitat: basta que 
sapigueu servir-vos-en. 

Respongueu s i o no, amb absoluta since
ritat, a les preguntes del grup t. S i respo
neu afirmativament quatre preguntes, la 
vostra clau és la n ú m e r o 1. S i les respostes 
s ó n negatives us cal suprimir l'I del vostre 
número de clau. Seguiu la prova i afegiu 2, 
3, 4 i 5 al vostre número de clau, si la ma
joria de preguntes dels grups corresponents 
mereixen una resposta afirmativa; supri
miu aquests números si, per contra, merei
xen una majoria de respostes negatives. 

Exemple: si la majoria de preguntes dels 
grups 2, 4 i 5 s ó n respostes amb un s / i la 
majoria de les preguntes dels grups 1 i 3 
amb un no, cl nostre número dc clau é s c l 
245. S i totes les preguntes s ó n respostes no, 
serviu-vos de la clau 0. Un cop heu trobat 
el vostre número dc clau, cerqueu l 'anàlisi 
i els consells en el número indicat. 

Grup 1 

Us agrada que no es fixin en vós? 
L a vostra ex i s t ènc ia , en general, ha estat 

confortable? 
L a vostra família diu que teniu bon ca

ràcter? 
Us agradaria que us deixessin fora d'una 

societat secreta? 
Eviteu les disputes? 
Canviar íeu amb gust de res idènc ia si el 

vostre marit trobava una feina millor en un 
altre lloc? 

Creieu que és una empresa fútil de pro
var de reformar els amics? 

Grup 2 

Teniu m é s conf iança en el judici dels 
vostres amics que en el vostre? 

Canvieu sovint de parer? 
D'altres persones s'immiscueixen en la 

vostra vida? 
Us agrada que us acompanyi alguna 

amiga quan compreu un capell? 
Us agrada que d'altra gent s'ocupi dels 

vostres afers en comptes d'ocuparvos-en 
v ó s mateixa? 

Us contraria de seguir els consells de la 
vostra amiga? 

Us agrada que us es ta lv i ïn mals de cap? 

Grup 3 

Suportar íeu sense plany unes condicions 
de vida poc confortables? 

Contraieu fàcilment els lligams d'amistat? 
Sabeu cedir sobre qües t ions petites, tot i 

saber que teniu raó? 
Teniu amigues d'edats i de posicions so

cials diverses/ 
Us agraden les gires campestres? 
Podeu mantenir relacions harmonioses 

amb persones poc s impàtiques? 
Heu canviat d'idees en polít ica, rel igió o 

moral de cinc anys ençà? 

Grup 4 

Desitgeu obtenir una «adreça distingi
da», el nom d'una modista, d'un sabater 
chiel 

La porcellana desparellada us desplau? 
Un agrada sortir a «compres»? 
Patiu quan les vostres amigues duen mi

llors coses que vós? 
Val la pena de discutir gaire temps per 

tenir un auto nou? 
Per ventura us cauen les ales del cor així 

que us heu posat «el vestit antipàtic» per 
assistir a una festa? 

Grup 5 

F a molt temps que teniu les mateixes 
amigues? 

Estalvieu diner? 
Aneu a cal dentista abans que les dents 

us facin mal? 
Esteu generalment contenta del calçat 

que compreu? 
Sou capaç d'abandonar plaers immediats 

pel desig d'un plaer futur? 
La majoria dels vostres amics masculins 

s ó n entenimentats? 
Sargiu el forat de les vostres mitges si és 

un forat petit? 

C l a u núm. 1 

Teniu el tarannà d'una Joana d'Arc o 
d'una Caterina Nation i el vostre marit cal-

• -
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L A P L A Ç A D E S A N T P E R E 

Una mul t i tud—que no ho 
sembla—escampada en la 
vastissima p l a ç a , davant la 
bas í l i ca de Sant Pere, amb 
motiu dels dar re rs esde
veniments que han acabat 
el l i t i g i V a t i c à - Q u i r i n a l 

Fots. Keŷ tone 

l ' M $ • ' W - t y -

i i P i i l 

R O M A , N A N Q U 1 N 

T O Q U J O . . . 

M A U S O L E U P R E S I D E N C I A L 

/ l Nanquin acaba d ' é s s e r inau
g u r a t aquest mausoleu c o n s t r u ï t 
dins una muntanya g r a n í t i c a , ou 
han estat enterrades les despu
lles de l President de la Repú
blica Xinesa D r . Sun Yat Sen 

F E S T A J A P O N E S A 

Nois japonesos, capri t -
xosament d i s f ressa t s , 
prenen p a r t en una festa 
organitzada a Toqu io 
per un g r a n r o t a t i u 
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drà que sigui un home pacífic o bé un tirà 
amb fuet, perquè hi hagi tranquilitat a casa 
vostra. No sabríeu viure en harmonia amb 
un home ordinari, però tot aniria bé tal ve
gada amb un home que admirés prou la 
vostra força per perdonar-vos l'ús que en 
féssiu. Sigueu bona per als infants. 

C l a u num. 1 

Per a v ó s la millor cosa no és triar, s inó 
ésser triada, perquè, malgrat les vostres 
protestes indignades, no teniu un bon ca
ràcter. S i teniu un adorador, penseu-hi 
seriosament. 

E l que pot assegurar la vostra felicitat 
familiar és la vostra tendència a acceptar 
la gent tal com és i el vostre tarannà caso
là. Guardeu-vos del vostre delit de gover
nar-ho tot — sobretot perquè no sabríeu 
fer-ho bé . 

C l a u núm. 2 

No podeu trobar un poeta — un que no 
hagi «arribat» encara? Un home sensible a 
la bellesa i que no es fatigui de la vostra 
set de compliments, fóra per v ó s el marit 
ideal, sobretot si podíeu adaptar-vos a la 
seva escassedat de béns materials. 

No sou mundana, tot i que sou assimila
ble; a i x ò compensa la vostra falta de seny. 
Ho voleu é s ser tot per al vostre marit, cosa 
que podria fatigar un home des i t jós d'inde
pendènc ia . Però teniu una bona avinentesa 
de felicitat, puix que esteu disposada a 
prendre rel en noves terres. 

C l a u núm. 4 

Voleu el que voleu quan ho voleu, i, 
generalment, obteniu el que voleu. Però 
quan ho teniu, de vegades ja no us agrada. 
No perquè sigueu d'un gust difícil, s i n ó 
per que trieu massa precipitadament. S i 
cerqueu marit d'aquesta manera, aneu de 
dret al fracàs . Recordeu que després del 
matrimoni és difícil de tornar el marit o de 
canviar-lo. 

C l a u núm. 5 

Tal vegada no sou una dona excepcional 
des del punt de vista lísic, però sí des del 
punt de vista mental. Sou de la fusta de les 
que dirigeixen les cases amb eficàcia i vet
llen a què cada cosa acompleixi el seu fi. 
Com que no canviareu pas, tingueu cura 
d'elegir un marit digne de v ó s ; un home que 
admiri la vostra manera d'apreciar les 
coses d'aquest món i que no es fatigui del 
vostre esperit de missioner. Resultaríeu una 
excel· lent muller de pa.-tor (sacerdot pro
testant), però no pas en una gran ciutat. Tal 
vegada un home ocupat en obres socials, 
un dels que accepten, sense rondinar, les 
critiques d'altri, fóra el vostre marit ideal. 

C l a u núm. 12 

Vós heu comprès la gran veritat: res no 
compta en la vida quan s'han tingut dotze 
fills i s 'és morta cent anys ha. Si trobeu 
un home que pensi a i x í , no el deixeu 
escapar. 

Eviteu, en canvi, l'home que vol que a 
casa tot vagi com una màquina o que 
desitja ascendir, socialment; perquè ni us 
interessaria prou al vostre interior, ni ser íeu 
prou activa per ajudar-lo en la seva ambi
ció . Us cal preferentment una vida rutinà
ria i un medi conegut. 

C l a u núm. 13 

E l nostre judici depèn tan completament 
del nostre desig, que ens é s impossible de 
formar una op in ió imparcial de l'home que 
somnieu per marit. Fareu prudentment si us 
aconselleu amb persones desinteressades. 

Si obreu així — si eviteu un matrimoni 
inconvenient — car tot conduint la vostra 
vida al vostre gust, deixareu que el vostre 
marit meni la seva al seu albir. Altrament, 
no sou de les que tiren a terra una C a i x a 
d'Estalvi per haver un abric de pells. 

C l a u núm. 14 

É s impossible que trobeu un marit que 
us satisfaci enterament, perquè els vostres 
desigs s ó n massa contradictoris. S i en tro
beu un que us deixi fer la vostra voluntat, 
aquest us c o n v é . 

Però no espereu pas de tenir una bona 
casa, un servei perfecte, un auto bonic i 
dos infants, nen i nena, i el gran nen. Però 
no sou de les que es posen malcontentes 
àdhuc si la vida els nega el que desitgen. 

C l a u núm. 15 

Sou de les que no es casen amb un home 
a causa del seu bigotet retallat; de la ma
teixa manera que no compraríeu una casa 
sols per que té un pany bonic. Però mal-
ficu-vos del vostre zel; eviteu de casar-vos 
amb un home pel sol delit de reformar-lo. 

Procureu de trobar-ne un ja reformat i 
del vostre mateix tarannà, perquè ni l'amor 
ni el matrimoni no us canviaran. 

C l a u núm. 23 

Trieu un home que s à p i g a curar d'una 
dona, perquè v ó s no sabeu curar de v ó s 
mateixa. Consulteu-li tots els vostres pro
blemes, però espereu l'havent dinat, des
prés que hagi fumat el primer cigar. Si el 
consulteu abans d'actuar, evitareu molts 
nyaps i moltes preocupacions. 

Eviteu els homes que esperen que la dona 
s'apanyi tota sola i fugiu dels que desitgen 
posar el cap sobre una do lça espatlla per 
é s ser consolats. Pertanyen a un tipus passat 

de moda. No podríeu entendre-us tampoc 
amb un tirà benvolent. 

C l a u núm. 24 

Sembla que sou d'aquell gremi de dones 
que converteixen la vida en un infern. Vol
dríeu que el vostre marit pensés en v ó s , 
quan ell pensa en una altra cosa; i us senti
reu ferida si no us fa un present molt, molt 
delicat el dia de la vostra reconci l iac ió que 
va posar terme a una ruptura de prome
tatge. 

Esperem que sou prou bonica per fer-
vos perdonar el vostre capri txós caràcter. 
Caseu-vos amb un home fort, ambic iós i 
que s'agradi de sentir que recolzeu en ell i 
que s'alegri de donar-vos les mil i mil coses 
que us fan goig. 

C l a u núm. 25 

Triareu un bon marit, si sou v ó s mateixa 
la que tria. Però podríeu estar influïda per 
una persona que parli amb feimesa, encara 
que sense bon sentit. Trieu v ó s mateixa 
sense soroll els vostres capells, el voslie 
marit i els vostres atuells de cuina. Cediu 
a l 'opinió d'altri, si voleu, en política, socio
logia, etc. Fareu una bona muller i una 
dona feliç amb un marit que sàpiga trac-
tar-vos amb cons iderac ió . 

C l a u núm. 34 

No esteu madura per al matrimoni per
què ara com ara, penseu a les coses que 
un marit us podria donar, més del que hi 
pensaria ell mateix. Però és possible que 
canvieu sota aquest aspecte perquè la vos
tra caracter ís t ica és una certa flexibilitat 
mental. 

Ajorneu el vostre matrimoni fins que tin
gueu m é s simpatia pels homes i que com
prengueu que el treball els lleva inevitable
ment bona part d'aquesta intensa vitalitat 
que fa dels joves alguna cosa d'enciser. 

C l a u núm. 35 

Afortunadament per a v ó s i per al marit 
les vostres decisions són generalment asse
nyades i altruistes. Caseu-vos, doncs, amb 
un home que us deixi imposar el vostre 
criteri en els afers de la llar. Eviteu l'home 
que exigirà d'ésser amo igual a casa que al 
despatx. 

Esligueu-vos de donar consells quan no 
us els demanen. E l vostre bon sentit és el 
millor dot que una dona pot tenir al matri
moni. 

C l a u núm. 45 

Triareu un bon marit i n i n g ú no dirà que 
és massa bo per v ó s . D e s p r è s triareu la 
casa, decidireu on estiuejareu i prendreu 



264 D ' A U I D ' A L I . A 

D ' O R I E N T 
O C C I D E N T 

L E S G A L E R E S D E C A L Í G U L A 

L'e ixugament de l L l a c N e m i on f a 
prop de dos m i l anys varen naufra
g a r les galeres de Ca l igu la no ha 
donat grans resultats. En el g r ava t 
es veu e l projessor G i g l i o l i a l cos
tat d 'una de les escasses troballes 

C O N T R A I N V A S I Ó 

Jokn E . Ander ton , estudiant a m e r i c à , 
que ha obt ingut e l t i t o l de doctor en la 
univers i ta t japonesa de Kinizon Gakuen 
É s e l p r i m e r home de r a ç a blanca que 
es d o c t o r a en u n a universi tat g roga 

Fotí. Kcyslor 

A 

N O É S P A S M A S S A D U R . . . 

L ' e x - K r o n p r i n s a l e m a n y , 
que t é p e r n i i s de res id i r a la 
seva p à t r i a i se n aprofita, 
assistint a un dels darrers 
p a r t i t s i n t e r n a c i o n a l s de 
tennis que han t i n g u t lloc 
a C r u n e n a l d , v o r a B e r l i n 
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la direcció de les despeses. Vostra excusa 
serà que sabeu fer bé les coses. Per conse
güent, cerqueu un marit ric, d'una família 
que comprengui que una dona ha de tenir 
tot el que li cal. 

E n acabat, amb el vostre magnífic equip 
mental, determinareu quines coses s ó n de 
la vostra jurisdicció i quines de la seva. 
Però no li en digueu res; guardeu-vos-ho 
per a v ó s i serviu-vos-en quan s'escaigui. 

C l a u núm. 123 

Sou capaç de tirar endavant amb un mal 
marit, si us en toca un d'aquesta mena, i 
d'obtenir el millor fruit possible de les difi
cultats de l 'existència. La vostra tècnica és 
bona i sabeu acontentar-vos amb poca 
cosa. Si el vostre cervell d o m i n é s el vostre 
cor, t indríeu més luxe que no amor. C e r 
queu un home que no prengui els vostres 
errors massa a la valenta. 

C l a u núm. 124 

E l vostre matrimoni no a c a b a r à pas da
vant del tribunal de divorci — i a i x ò sim
plement perquè sabreu dir-vos que un altre 
matrimoni no fóra millor. Aquesta idea us 
serà un suport, una molla. Teniu una ten
dència f i losòfica a procurar treure el millor 
partit possible de cada error, però tal vega
da és per a i x ò que en cometeu tants. Us 
dieu: «Puc enganyar-me, però no hi fa res; 
tanmateix, provo; ja veurem que p a s s a » . 

Tot elegint marit, sigueu una mica pru
dent, i no el trieu ún icament perquè us 
agrada la manera que té d'ajudar-vos a 
pujar al taxi. Asseguieu-vos sobretot que 
pensa com v ó s respecte les tovalles broda
des i els candelers d'argent. 

C l a u núm. 125 

Pertanyeu al gènere de la mà de ferre 
sota el guant de seda i sou tan hàbil dins 
el vostre gènere que n ingú no s'adona de 
com dirigiu els destins dels altres. Sou ca
paç de fer un bon marit i un bon servidor 
d'una matèr ia mediocre; si la matèria és 
bona, a i x ò serà l'ideal. Si v ó s i el vostre 
marit, us fiqueu al cap d'obtenir una cosa, 
reeixiren aviat. 

C l a u núm. 134 

C a l que mireu l'èxit d'una manera objec
tiva. Un compte corrent al banc o unes 
cases de lloguer tenen per v ó s m é s impor
tància que un descobriment científic o que 
un llibre — com no sigui un llibre de venda 
assegurada. Proveu d'esbrinar si el vostre 
p r o m è s té bon nas per als negocis. 

Dissortadament, no teniu sort en la tria i 
no deixareu pas que un altre triï per v ó s . 
Però accepteu bonament la responsabilitat 
dels vostres errors. Sou una personalitat 

complexa i el vostre marit mai no de ixarà 
de demanar-se si us ha comprès bé. 

C l a u núm. 135 

E l vostre matrimoni serà dels que surten 
bé, a despit de totes les prediccions con
tràries. No ensopireu el vostre marit amb 
la vostra petulància , ni amb la vostra extra
vagànc ia . Tot i que us agrada fer la vostra 
voluntat, no sou de les que s'imposen com 
un corró compressor que aixafa tots els 
obstacles. S i us caseu amb un home que té 
m é s enc ís i bon caràcter que habilitat en els 
negocis, el vostre matrimoni s e r à extrema
dament feliç, sobretot si tots dos us inte
resseu a les mateixes coses. E n lloc d'una 
llar sumptuosa, en tindreu una d'atmosfera 
distingida. 

C l a u núm. 145 

No sou de les que fan castells a l'aire, 
s inó de les que construeixen cases de renda 
al bell mig de la ciutat. E n sabeu fer els 
projectes amb seny, les sabeu executar a 
la perfecció, i el que é s m é s admirable en
cara, les accepteu amb calma de les mans 
dels contractistes, malgrat els inevitables 
defectes inherents a la vida humana. 

Fóreu , doncs, la dona ideal d'un home 
ambic iós , de la vostra jeia. Però moltes 
dones es casen amb homes que tenen quali
tats contràr i e s a les llurs. No les imiteu... 
Trieu un marit del vostre tarannà, sols que 
sigui c a p a ç de concedir que els ous passats 
per aigua es couen en 3 minuts i mig i no 
pas en quatre, com ell pretén . 

C l a u küm. 234 

Exigiu molt d'un marit, pertocant la casa, 
els vestits, viatges, elc. També us calen 
consideracions. Podeu tornar generosament 
la moneda? 

Sortiu força bé dels compromisos i sabeu 
adaptar-vos a les c i rcuns tànc ie s , però ^vo-
leu dir que suportar í eu les des i l · lus ions 
inevitables del matrimoni? Asscgureu-vos 
que esteu supremament contenta d'un dels 
aspectes de la vida conjugal i sigueu bona 
per a ell quan caurà del pedestal, a causa 
d'alguna e x i g è n c i a vostra. 

C l a u núm. 235 

Si us p o g u é s s i u alliberar d'aquesta pueril 
mania d 'ésser el centre de totes les aten
cions, resul tar íeu una dona excel · lent p e r a 
qualsevol home. Però sempre us planyeu i 
no us adoneu que aquests planys continus 
l'inviten a anar-se'n al cercle a jugar al 
pocker... 

Caseu-vos amb un home càlid, g e n e r ó s , 
que senti molt d'afecte per v ó s i proveu 
d'adaptar-vos-hi; teniu grans aptituds per 
fer-ho i sereu fe l iços . 

C l a u núm. 245 

Quan compreu un servei de te esteu se
gura que és bo i bonic perquè us agra
da, perquè esteu ben informada i perquè 
teniu l'esma de les apreciacions. Proveu 
d'elegir un marit de la mateixa manera 
que si es tractés d'un servei de te, sense 
deixar-vos ensibornar pel romanticisme. 

Feu una llista de les qualitats que consi
dereu essencials en un home i si us cal la 
brillantor i la fantasia poseu-hi també 
aquestes condicions. 1 després , serenament, 
com un 1 noia entenimentada, aneu «a seguir 
els m a g a t z e m s » . 

C l a u núm. 345 

E l vostre papà us dóna tot el que voleu, 
oi? Si espereu que el vostre marit faci igual, 
la vostra e lecc ió haurà d'ésser molt limita
da, perquè no hi ha gaires joves c a p a ç o s 
de mantenir una noia extravagant. 

Per sort, teniu sentit comú i habilitat per 
canviar a temps; sabeu de què va i és pos
sible que sigueu feliç baldament no us don-
guin la bossa o l'abric de gala que desitgeu. 
Mantingueu, sobretot, l a vostra habilitat 
per girar a temps. É s molt important. 

C l a u núm. 1234 

Adoreu les coses bones, però si cal us 
acontenteu amb les coses que no s ó n de 
primera qualitat. Fet i fet, les coses no van 
com v ó s voleu perquè mai no trieu amb 
di screc ió els vostres ideals. Per aquest mo
tiu us c o n v é elegir un marit del qual diguin 
molt de bé els seus amics. Si en trobeu un 
que sigui estimat pels seus germans i ger
manes, millor encara. Resultaríeu una dona 
excel·lent per a un home pobre, però val 
més que de tant en tant us pugui dur al 
teatre. 

C l a u núm. 1235 

Qualsevol home us convindrà sols que 
no sigui un salvatge, perquè sou de les que 
sabeu fer brillar el sol al mig de la nit. 
L'home que es casi amb v ó s tindrà sort. 
N o m é s us cal assegurar-vos que té bon cri 
teri; perquè si el vostre judici es bo, sabreu 
deixar-lo de banda per evitar un conflicte 
amb el del vostre marit. 

Observeu si l'home que teniu la intenció 
de fer vostre, pot enfocar la imminència 
d'unes eleccions sense perdre el cap. ^Tant 
li fa que el partit contrari surti triomfant? 

C l a u núm. 1245 

Tot va bé, mentre podeu obtenir el que 
desitgeu. É s important, doncs, que el vostre 
marit sigui un bon treballador. Adoreu el 
vostre interior i sabreu mantenir-lo en 

(stgaeix a la pègwa 283) 
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T A N G O M A N I A 

PER poca importància que hom atorgui a 
la qüest ió nutritiva, qualsevol persona 

que fullegi per primera vegada un maga-
zine americà , es detura admirada en les pà
gines d'anuncis de productes alimenticis. 

Llegums, cereals, pastisseria, e tc , g r à c i e s 
a la traça dels dibuixants s'espiritualitzen 
de tal manera, que hom desitja menjar-los, 
però no amb la rutina, amb la indiferència 
d'un producte indispensable, s i n ó amb la 
il·lusió gormanda d'una cosa que sembla 
ha d'ésser fruïda al mateix temps que amb 
el paladar, amb els ulls. 

L'altre dia, un meu amic entrà en una 
confiteria, i es va sentir temptat per un pro
ducte que, posat en un lloc ben visible, amb 
el seu envoltori exquisidament cridaner, li 
prometia delícies. . . i que ja havia començat 
a fer-li denteta des de les p à g i n e s d'una re
vista de les que c i tàvem més amunt. 

P^rò al voltant de la taula familiar, la 
degustac ió d'aquelles galetes va é s ser rebu
da amb la més variada sèr ie de ganyotes 
que un hom pugui imaginar. E l s meus amics 
que com a bons catalans que són no tenen 
el paladar acostumat a les e x t r a v a g à n c i e s 
g a s t r o n ò m i q u e s del país de les conserves 
per excel · lència , va trobar que aquells pas-
tellets no es podien menjar. .Potser amb 
mel serien de m é s bon passar» , va insinuar 
el meu bon amic súbi tament inspirat per 
un pot que tenia al davant, no volent resig

nar-se al fracàs complet de la seva adquisi
c ió . Però després de fer-se la prova no tin
gué altre remei que confessar: «Si us he 
d'ésser franc, trobo que la mel és millor 
pa amb que no pas amb a i x ò » . 

Resultaria difícil haver de judicar de la 
bondat pròpiament dita dels pastellets en 
qües t ió . Tant en apreciacions estèt iques 
com cul inàries , igualment importants les 
unes que les altres, é s absurd voler esta
blir unes regles determinades. E l que ens 
plau ací, pot é s ser objecte de grans escara
falls en un altre lloc i vice-versa. Però el 
cert és que una cosa que no s'adigui al nos
tre temperament, a la nostra manera d'és
ser, ja poden dir, ja poden fer, que ni bar
rejant-la amb mel la podrem fer passar-
I si a i x ò en determinades c i r c u m s l à n c i t s 
pot é s ser lamentable, és impossible que ho 
sigui mai tant com cl pecar d'exageració 
en el sentit contrari. E s a dir, que una 
cosa ens plagui massa. 

E l s tangos argentins en s ó n un exemple. 
Com a interessant curiositat d'una altra 
terra que portaven una variant als reper
toris de música lleugera dels nostres esce
naris, els aplaudírem sincerament. Però 
avui ací, la p a s s i ó per aquesta música ha 
arribat a uns graus tan elevats que no em 
sorprendria gens dc sentir el dia menys pen
sat una sardana gauxitzada. É s un fet in
negable que els tangos tenen un èxit esper-

verant a casa nostra. I cl desagradable é s 
que a i x ò ve a significar que sota una mu-
siqueta enganxosa qualsevol pot triomfar 
el relat de tragèd ies passionals amanides 
amb cl més prostibulari dels sentimenta
lismes. 

No tinc temps ni pac iència per a compro
var, si la majoria dels tangos que es canten 
s ó n ultramarins autènt ics . Si a ixí fos, hom 
hauria de constatar per centè s s ima vegada 
els fracassos de la producc ió pseudo-ar t í s -
tica amb mires a l ' exportac ió . 

No hi ha mal que cent anys duri, però ' 
E m fa l'efecte que cl tango ens serví una 
mica com a contraver í del chàr les ton . I si 
l ' excés fa avorrir fins les menges m é s ex
quisides i cobejades, els catalans no tin
drem el paladar tan pervertit que ens afi-
cionem per a sempre a un plat fet a base 
d'un medicament. 

Crec, sense que per afirmar-ho em calgui 
adoptar cap posat profètic, que la tango-
mania es tà condemnada a una mort no 
gaire l lunyana. 

No s é si a i x ò val la pena dc considerar-
ho com un s ímptoma, però jo tinc una ami-
gueta que ha descobert com un mitjà infal-
lible, per obtenir la real i tzació dc qualsevol 
caprici, al qual els seus parcs cs mostren 
d i f í c i l s : l ' amenaça dc cantar-los-hi un 
tango. 

L o l a Cos Roget 

V I N A A M B M I 

Vina amb mi, ressentida 
en ta flaire remota, 
sobre aquesta ciutat d'immigrants. 
Jo faré cants de vida 
per ta llengua devota 
que direm agafant-nos les mans. 

E n suau convivència, 
el teu coll dins ma braça, 
vull posar-te damunt del meu pit, 
on sospira l'essència 

que et farà dolça i lassa 
per tornar-me'n més fort i endolcit. 

Vina amb mi, llunyedana, 
que no ets pas estrangera 
sense -ònsol tangible d'amor. 
Entre l'aigua i la ufana 
de la gran primavera 
fruit vermell, véns vestida d'enyor. 

S e b a s t i à S a n c h e z - J u a n 
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Vuit models 
de vest i ts 
de b a n y 
(reproduïts per cor
tesia de la Textile 
Argus S. A . R. L . ) 

m À D una desfi
lada de ma-
ii iíjulns vora 
una pisci
na de platja 
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J O A N C R A W F O R D , S ' E N T R E N A . . . 

Casada o a punt de casar-se amb Douglas Fairbanks, 
j ú n i o r , la venusta actriu de la Al . G . M.-assaja les seves 
aptituds culinàries. A Amèrica, el servei domèstic escas
seja. Les estrelles mateixes han de cuinar i fer-se el llit... 
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E L S M E U S R E C O R D S 
Per SERGI DIAGHILEFF. dlrecior Jel ballet ros 

En la vida, el primer pas de l'home vers 
la c ivi l i tzació ha estat el ritme. Abans 

d'aquesta real i lzació ha començat a dansar 
i, tot de cop, s'ha adonat que existeix algu
na cosa, un seny mister iós que dirigeix els 
seus moviments. La dansa es nascuda, re
presentant la mare de totes les arts. 

Avui es diu que hi ha crisi en la vida ar
tística i l iterària. Jo no ho crec. No veig se
nyal de cap crisi en la nostra profess ió , i si 
la dansa, el ballet, no en mostra cap se
nyal, és impossible que les arts afiliades 
siguin presa dels desastres que temen els 
pessimistes. 

E l ballet rus té els mateixos grans èx i t s 
que adés . Res no canvia. Moltes vegades se 
m'ha demanat com é s que són els russos 
particularment els que han revelat al món 
sencer quelcom que es pot anomenar e l ge
n i d e l ballet . ^És que he de citar noms com 
Nijinsky, Karsavina, Paulo-
va? No. No hi ha cap dubte 
que per ara, el ballet rus é s 
únic . Si cerco el per què, el 
puc trobar, potser, en les 
caracter ís t iques del poble. 
Per poder e x p r e s s a r els 
s e n t i m e n t s , e l s d e s i t j ó s , 
per a c l a r i r els sentiments 
ínt ims amb gestos, s'ha de 
tenir una d e s t r e s s a , u n a 
agilitat quasi transcendental. 
S'han de c o n è i x e r profunda
ment els sentiments de l'audi
tori, s'ha de tenir un gran 
coneixement de l a v i d a , i 
posseir uns nervis tan sensi
bles com la pèndola. d'un sis
mògraf. I jo c r e c que puc 
trobar tots aquests atributs 
en la mentalitat del pob le 
rus. Amb tot i que coneix la 
vida i posseeix el sentit de 
les realitats, un rus té a la 
vegada una sensibilitat pu
rament a r t í s t i c a . Aqu^jta 
dualitat é s el per q u è 
russos s ó n e í s degans del . 
ballet modern. | | Í 

Per nosaltres, els comen- \ 
ços—diversament de la regla 
general — no foren pas difí
cils. F a uns vint anys , el 
Gran .Duc .Vladimir, que era % 
inspector d'artistes a la Cort 
Imperia l , va encarregar-me 
d'organitzar una e x p o s i c i ó 
artística a París . Hi vaig anar 

i me'n vaig endur un gran èxit . L'any se
güent, corat jós després del primer resultat, 
em vaig proposar d'introduir el ballet im
perial a París . Hi havia molta gent que deia 
que l'èxit seria impossible, tenint en compte 
que c l nostre ballet reprecentava un pro
ducte quasi enterament nacional, i que els 
francesos o els estrangers no comprendrien 
la bellesa del nostre art coreogràf ic . A l con
trari, vaig respondre que si un art era veri
tablement un art, seria comprensible per 
tothom. D e s p r é s de llargues discussions, 
tornàrem a Par ís . 

Presentàrem el «Príncep Igor» amb Nijins
ky en el paper principal. L'èxit fou enorme. 
Tot París en parlava. E n s enduguérem una 
victòria més gran de la que hav íem esperat. 
Nijinsky va é s s e r una sorpresa especial. 
F ins els dansaires masculins eren descone
guts a Europa. Quan un ballet exigia un 

La Marguerida del "Singlar" 
A Carme Duxaòój-

Seguint el parlar d'or, la mà nevada 
sembla que formi l'aire de l'instant. 
Seu Carme Buxadós i a la vegada 
vós seu la Marguerida del mas blanc. 
E n el mas blanc vós seu la Marguerida. 
Jo us donava amb el ritme natural 
el tendre aletejar d'una altra vida, 
i la colliu al plec del davantal. 
Pel i\\ del pensament vos he menada, 
i ara és (lama que viu sota el front llis; 
a l'ombra vós doneu la forma alada, 
en l'alzinar^esert de mon país. 
Passa l'esparverada tortorella, 
i vostra mà en recapta la dolçor; 
i per mi no seu vós perquè seu ella, 
la Marguerida al peu de Canigó. 
Com un consell de clara transparència, 
domina la nevada aquell mas blanc; 
i Marguerida hi cull amb paciència 
les perles de la reina Violant. 

J o s e p S. P o n s 

dansaire, el rol era sempre jugat per una 
dona. É s el ballet rus qui ha trencat aques
ta regla. 

Des de llavors, cada any hem anat a Pa
rís i sovint hem fet grans viatges arreu del 
m ó n . E l ballet rus ha estat acollit pertot 
molt favorablement. A Londres, per exem
ple, hem treballat més d'un any i durant 
aquella temporada, les localitats de cada 
tarda havien estat venudes de molt temps 
abans. No e s d e v i n g u é el mateix a Amèrica. 
E m sembla que els americans no estimen 
gens el ballet o les danses serioses, puix 
que no hem treballat s i n ó de tres a sis me
sos a l'Opera House. No val la pena. E l s 
nostres viatges s ó n molt costosos i no po
dem pas anar a Amèrica per treballar no
més tres mesos. Som més exigents. 

Hem fet populars les obres compostes per 
Strawinky, Rachmaninoff, Debussy, f tcè-

tera. És natural que y s vells 
conservadors ens hagin ata
cat ferotgement de bell co-
menç. S'ha dit que la nostra 
música és salvatge, que la 
nostra dansa és anties lèt ica 
i, en fi, quan els arguments 
artíst ics d e s p r é s dels nostres 
grans èxits han esdevinguts 
ridículs a tot é s ser -ho , hom 
s'ha atrevit a dir que les nos
tres danses s ó n immorals. 
Quina plagasitat! L a vella 
bona gent han oblidat que 
l'art no pot é s ser mai im
moral. S i é s immoral, és que 
no és art. 

I l'art és immortal. F a més 
de vint anys que represt ntem 
moltes vegades les mateixes 
obres i no he entès mai que 
Stravinsky, R i m s k y - K o r s a -
kov o Rachmaninoff hagin 
perdut popularitat entre el 
nostre públic. S i hom sent 
Beelhoven cent vegades i mi
ra mil vegades els quadros 
de Lleonard de Vinci o les 
escultures de Miquel Àngel , 
no en resta pas saturat. És 
per a i x ò que hem esdevingut 
conservadors i ara ens limi
tem a seguir el c a m í que 
mena a la correcc ió dels nos
tres mitjans artíst ics; p e r ò 
no emprem reformes revolu
c ionàr ies . 

Anglo Amebican N. S. 
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Survagr.— /'iHtuKíx t i 
tulada « £ 7 v a g a b u n d » 

K v a p i l . — D o n a nua 

(A dail) 

A n d r è Lhote .— t L a g à 
b ia» , p i n t u r a que consti
tueix e l p i n y o l de l S a l ó 

Q U A T R E T E L E S 
D E L R E C E N T S A L O D E 

L E S T Ü L L E R I E S , A P A R I S 

Mompou.—Natura mor ta 



A G O S T 1929 271 

L L E T R A D E P A R I S 

S A L O D E L E S T U L L E R I E S 
p e r A d o l p h e d e F a l g a i r o l l e 

Primavera 1929. cr i s i de l a pintura. 
P e r ò tal vegada t a m b é nova orienta

ció- E n una s a l a rodona , com u n a g à b i a 
d'on els « F a u v e s » proven d'evadir-se, 
Ics pintures giren en rodona. . . 

E l s temes e n c a r a tempten els art is 
tes. Real is tes , amb la seva « a g l o m e r a c i ó 
a la e s t a c i ó Saint L a z a r e » , pretext p e r a 
la multitud de vehicles . U n altre fa la se
va petita combina a fi de p e s c a r el favor 
d'un crí t ic: per a i x ò veiem en el s eu 
quadro un d i a r i , amb la seva c a p ç a l e r a 
ben llegible, formant part d'una natura 
morta... L a fantasia , c l à s s i c a , tempta 
Dumarborc que pinta un « S e r p e n t de 
mar» . 

H i h a els imitadors. . . m é s ben dit, els 
deixebles. E l s sub Fuj i tes; P a u l Ne l son 
que fa pensar a P i cas so . H i h a els temes 
favorits: St. T r o p c z i C o l l i u r e s ! A r a j a 
arriben a pintar tota la badia; d e m à pin
taran tota la r e g i ó . I quantes dones que 
esperen c l cigne de L e d a l N o m a n c a 
tampoc el Modernisme de «Pet i t Jour
nal»: U n a v i ó b lanc sobre u n a m a r b l a v a 
de l launa. N i manquen els farcistes , per 
no dir els farsants: T e r c c h k o v i t c h i el s eu 
humor de portera amb un capel l de plo
mes de mosqueter... E l s bojos: personat
ges fetus en a lcohol de G e o r g i T a d é M a -
kowsky . E l s que no estan segurs de l lur 
t è c n i c a i que volen estar a l dia: aquests 
patinadors a r b i t r à r i a m e n t incl inats , com 
si a l moment de t r a ç a r aquestes fugiti
ves si luetes un gos h a g u é s c lavat u n a 
empenta al colze del pintor. G l u c k m a n n 
sembla fer rec lam per a l s nud stes . - i fa 
tigar-nos del nu-

T è c n i q u e s personals: G r i t c h e n k s pinta 
de tal manera que sembla que c o l o r a 
les asprors del ciment o del paper de 
vidre. Wass i l i e f sembla a r r a n c a r els 
seus personatges de blocs de fusta, p e r ò 
ovals. Que lves : u n a fregadella de paleta 
aventurera, p e r ò sobre un fons s ò l i d 
com atapeint el co lor profundament (una 
mica la i m p r e s s i ó de patents de fabr ica
c i ó ) . P e s k é prova d'entremesclar el l l a 
pis, el co lor i l 'oli . 

R e n o v a c i ó : H e r n à n d e z per sort ir de 
les seves habituals l l i s sors , esculpeix 
un g o r i l · l a , d'on els seus p è l s h irsuts , i 

per tant el gran.t r u g ó s . H a u f m a n en el 
s eu jardí humit p r e t é n la t r a d u c c i ó ver
tical i horitzontal a l h o r a de l a l lum por-
ta-ombres. 

F l s v a c i l · l a n t s . L ' u n que torna a P r u -
dhon, l'altre que es g ira a C a r r i è r e . M a r 
cel C h a b à s fa romant ic i sme. F r a n c e s c 
D e s n o y c r , per ventura re tarda? Per ven
tura a v e n ç a ? T r a c t a els co lors cu pro
funditat, d e s p r é s , per tornar- los la t rans 
p a r è n c i a , els a justa . U n a m i c a desll igat, 
poc vigor i p u r e s a . I v a n C e r f c e r c a de 
pintar la p r o j e c c i ó c ú b i c a de les tintes, 
p e r ò no passa de l lur f a ç a n a . 1, comp
tat i debatut, res ta pompier. F l o c h , a 
reculons , r e p r è n experiments acabats 
temps fa. 

E l s que ins iste ixen en l l u r procedi
ment: S u r e d a d ó n a entenent c l que h i 
h a d a r r e r a els seus i cons . L a b a s q u e 
woire els seus co lors i el s e u detall r o s a . 
A i x ò s i no s ó n personal i tats , s ó n m a r 
ques de f à b r i c a . 

A retenir: A b e l B e r t r c a m res ta sent i 
mental , i pintor, en el seu « N u campes
tre» . A n d r é e F o n t a i n a s t é el sentit de la 
na tura morta fe l iç . Idea: u n a o m b r e l · l a 
oberta sobre unes fruites. K v a p i l posa 
damunt una tela b l a v a u n a m a g n í f i c a 
dona n u a . C l a r a exposa u n a e x c e l · l e n t 
« N o i a » . Mompou ha precisat els seus 
negres - verds. L a no ia grasse ta que 
s 'arregla davant el tocador en u n a c l a 
r o r com de sota les fulles d'un arbre é s 
u n a b o n a tela. L e s l í n i e s embolcal lants 
com fetes a d i s f u m í s ó n fortes. C r e i x a m 
envia u n a tela remarcable: g i tana o m u 
lata entre estofes que v a n del co lor r c -
jo la al violeta amb plecs en rel leu c o m 
estratif icacions. Var ie tat i r e n o v a c i ó . 
M o n í e r e t exposa u n «Circ» de factura 
agradable i de fons sensible i subti l . 

Ber tram, F o n t a i n a s , K v a p i l , M o m p o u , 
C r e i x a m , Monteret f iguren entre els que 
fan mi l lor paper. 

E n t r e els que he esmentat en fer l a 
r e s s e n y a d'altres s a l o n s , deixeu-me re
treure el sentit de les perspectives felices 
de S igr i s t ; l 'aspecte lacat de les g r a -
c i o s í s s i m e s pintures de V io l l i e r que 
sap poetitzar fins els pa l s t e l e g r à f i c s ; 
l ' esma de la c o n s t r u c c i ó de Brigges; el 

l ir isme s incer de F l e u r y que tradueix 
com n i n g ú les l lacunes; el c u r i ó s ani-
m a / í V r que é s Paul S i m ó n , a lguns rojos 
del qua! ens recorden les a q u a r e l · l e s de 
Barye; la t r a ç a ( e scorsa de s u r o i g r a 
pat de mo l sa ) de R o l a n d Oudot que 
s'afecciona a la v i s i ó amb vidre d'aug
ment de F a v o r y . . . 

A i x ò ens torna al c a p í t o l precedent 
on ens o c u p à v e m de les t e n d è n c i e s per
sonals , à d h u c a r b i t r à r i e s , i , de passada , 
a l s mestres consagrats K o y a m a , L a p r a -
de, H e n r i Mat i sse q u i , seguint la modn 
del g r o c - v e r d predominant ei guany, 
pinta en tonalitats groc-verd; D a r a g n é s 
(un vaixe l l impress ionant) ; Coub ine pin
tor d'ambients camperols francesos . 

U n esment especia l per a l s tristos. 
Q u i n l ú g u b r e cerebral i sme en aquestes 
mostres dels K a t z i Company ia l . . . T a n 
mateix V e l à z q u e z que t a m b é pintava de
formes, no feia a i x ò ! ^Per q u è aquest 
h o r r o r feixuc? E n els Muri l lo , en els 
G o y a , entrava l a pietat i é s a i x ò el 
que m a n c a al sa tanisme de Flouquct 
amb les seves secc ions de nerv i s 
i d'un F r a n g e s aspirant a l a intros
p e c c i ó . . . 

T a m b é u n a m e n c i ó a part per al mo
dernisme de Roth i e n c a r a m é s per al 
de S u r v a g e que duu u n a v i s i ó neta del 
capric i i u n a h i p ò t e s i v o l u n t à r i a m e n t 
irreflexiva del somni . 

U n p a r à g r a f personal per A n d r é Lhote 
que é s en plena p o s s e s s i ó del seu ofici 
i ple de c o n f i a n ç a en el seu art. 

U n a o b s e r v a c i ó : l'art i t a l i à , decidida
ment no s 'acomoda gens amb el c à n o n 
actual de la p intura . Crott i vol fer m à s 
cares fent c a v a l c a r les unes damunt les 
altres , a l a m a n e r a dels cubistes i post-
cubistes . H i h a « m a n s » , p e r ò m a n c a la 
fe. C a d a s c u n a d'aquestes m à s c a r e s , pre
s a a part, é s u n objecte tractat a la ant i 
ga. / no és la superposició a la moderna 
de coses antigues el que constitueix una 
innovació-

U n altre precipici: U n S e v e r i n i vo l fer 
c o m p o s i c i ó . . . i c a u en el c a r t ó per mo
sa ics . E l modernisme no é s tampoc 
u n a j u x t a p o s i c i ó d 'accesoris vistos a 
l a moderna . 
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CONTRA E L SOL 

Laura von Sanden, de 
Buenos Aïres, i Caro-
la Olavarna, de Ca
racas, que Kan resolt 
de fer la volta al món 
amb els seus aiombre-
ros» extraordinaris 

V E S T I T DE BANY 

O o rot h j Sebasttan, 
amb un deliciós posat, 
us demana què pen
seu del seu estricte 
vestit en dues peces 

O M B R E L · L E S 

Encara que no és Anglaterra dels països que ha de témer més el sol, és 
dels que es preocupa de renovar la moda de les ombrel·les. Heus-en 
ací quatre models a base de decoració Boral, apareguts fa poc a Ascot 

LA NOIA MES AMERICANA D AMERICA 

Per disputar-se aquest títol, súmmum del casti-
cisme, ba estat celebrat un concurs als Estats 
Units. S'ha emportat el premi Miss Edna Peters 
que té 2-) anjs i mesura 5 peus ^ polzades d'al
tura, cabell castany i ulls daurats. E l premi con-, 
sístia en 5.ooo dòlars i un viatge pagat a Europa 
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K U N C H I E N A N D A L O U 
Scénario: Salvador Dali y Lluís Brviiuel :: Mise en scène: Lluís Brunuel :: 
Interprètes: Sïmone Mareuíl et Píerre EalxeF :: Opérafeur: Albert Duverger. 

DificilIssim, per no dir impos
sible, de donar una expli

cació l iterària del film, i no é s 
que manqui d'argument en el 
ienlit c làss ic de la paraula. Pei ò 
és que un film no deu é s ser ex
plicat, s inó vist. E n a i x ò , p r e c -
.»ament, resideix la i n n o v a c i ó 
dels nostres companys. 

E l film, cor: <m digué persc-
nalmeut Tristan Tzara , é s una 
mona d'apoteosi de la matèria, 
eminentment físic: ases podrits, 
formigues, sexes, ulls esberlats, 
cascades de cristallí: una inten
sa poesia de desesperac ió . 

Al costat d 'a ixò , i aquesta 
serà l'única característ ica espa
nyola, una ironia feroç, un «hu-
raour» sanguinari. E l tema del 
film és l 'amòr (^podria é s s e r altre?). Malal
tia, duel, oblit. Triomf del fort. Desfeta del 
poeta. Tot a i x ò ho trobareu per entre la xar
xa d'aparences incoherents. 

L'escenari és un fet de la vida real. Sense 
ésser oníric emmallleva al somni la seva 
tècnica de simplif icació. 

E I somni té, en efecte, una gran valor de 
síntesi. E n somni, no hi ha mitjans de trans
port. Per anar de Barcelona a Amèrica n o m é s 
cal obrir una finestra del carrer de Santa 
Anna. E I paisatge que hom albira és la 
plana de Ohio o el golf de C a l i f ò r n i a . 
E l somni n o m é s fa evidents els resultats 
sense ocupar-se del « proces sus» del fet. 

Jaume Mlravltlles i Salvador Dali en un episodi del film 

Lluís Brufiuel 
Metteur en scène 

• Un chien Andalou» és una 
s u c c e s s i ó de resultats. É s , de
més , una a l l iberac ió del feno
men de «retrocés»: Un home 
afina una navalla. Per provar el 
tall, no sega un pèl ni e s c a p ç a 
un paper. Buida l'ull d'una noia 
que hi ha prop seu. 

Quantes v e g a d e s d e s i í j o s 
semblants han violentment re
percutit en el nostre subcons
cient! 

E n tot el film palpita el miste
ri de la pregunta. Per què? Per 
què? Hom espera i hom reposa 
a l ' avançada de l 'expl icació fi
nal . (La intel·l igència no perd 
mai els seus drets!). L'explicació, 
ai las (?) no arriba. I la segona 
vegada que hom veu el film, per 

aquesta causa, l 'emoció és molt més intensa: 
Vana espera d'un desen l laç ! Inquietud sorda 
d'una s u s p e n s i ó ! 

E l film té el profund misteri dels fels ba
nals. L'inexplicable procés de la vida corrent 

Assistiren a la primera projecc ió del film 
Lèger, Comte de Noailles. Brancusi , Robtit 
Desnos, Arp, Marx Ernest , Tristan Izara, 
Miró, Zervòs , Lipchitz, Roger Vildrac, Bre-
ton, Aragón , Painlevc, Le Corbusier, Renè 
Clair , Teriade, Mann Ray, Gcernaus, etc, etc. 

N'tian parlat a hores d'ara amb elogi, les 
revistes «Pour Vous» , «Cahiers d'Art», «Le 
Merle», «Bifur», «Du Cinema», «Close Up», 
"Varietés» i «Cahiers de Belgique». 

Plerrc Batxel, cn una escena Simone Mareuil, protagonista lemení 
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X 

«La bella dormeat». Un primer pla exquisit, obra de Man Ray en la discutida pel·lícula *L'EstreIla de Mar» 

C O N V E R S E S F E M E N I N E S 

E L S E C R E T U N E X I T 

LA d a r r e r a r e v i s t a d e Y E m p i r e d e 

L o n d r e s , a c t u a l m e n t c o n v e r t i t 

e n u n a s a l a d e p r o j e c c i o n s c i n e m a 

t o g r à f i q u e s p e r o b r a i g r à c i a d e l ' o r 

a m e r i c à — c a l d i r - h o ? — v a é s s e r u n a 

m e r a v e l l a . D i r í e u q u e c o m l e s e n a 

m o r a d e s , l ' e m p r e s a v a v o l e r c o n 

c e n t r a r e n l ' h o r a d e l c o m i a t e l m à 

x i m d e s e d u c c i ó . . . E l q u a d r o final, 

s o b r e t o t , v a e l e c t r i t z a r e l p ú b l i c . 

I m a g i n e u e l d e c o r a t m é s d e l i c i o s a 

m e n t f a n t à s t i c , l a b a r r e j a m é s s u b t i l 

d ' i n s p i r a c i o n s j a p o n e s e s , d e r e c u r s o s 

c u b i s t e s , d e l l u m s p o l i c r o m e s i l a 

d e s f i l a d a d e l e s n o i e s m é s b o n i q u e s 

d e l m ó n v e s t i d e s a m b l a m é s b e n 

o r i e n t a d a g o s a d i a . A l c o m p à s d ' u n 

f a n d a n g o , o b r i a l a m a r x a u n a e s p a 

n y o l a v e s t i d a a l a m o d a g o y e s c a , u n a 

Maja. D e s e g u i d a , a l s a c o r d s d ' u n a 

m e l o d i a n o b l e , a p a r e i x i a u n a d a m a 

d e l s e g l e x v i ; e l s e u p o s a t , l e s s e v e s 

v e s t i d u r e s , l a m a j e s t a t d e l s e u g e s t , l a 

finor d e l e s s e v e s l í n i e s , r e v e l a v e n 

i n s t a n t à n i a m e n t l a p u r e s a d e l s e u 

a l t í s s i m l l i n a t g e : e r a u n a a u t è n t i c a 

F l o r d e B l a s ó n . C a n v i d e l l u m s . M ú s i c a 

a g r e s t a d e flautes i t i m b a l s . S a l t a n t 

à g i l m e n t p a s s a u n a b a c a n t , d i v i n a e n 

e l s e u d e s o r d r e , e l s p o l s o s c o r o n a t s 

d e v i n y a i d e r o s e s . É s V O r g i a ! D e s 

p r é s , s ' a v a n ç a s o t a l a p i n z e l l a d a b r i 

l l a n t d e l s r e f l e c t o r s u n a n i n a d e P a r i s , 

v e s t i d a p e r P o i r e t o p e r L a n v i n . É s 

l a i m a t g e d e l a f r i v o l i t a t , d e l a g r à 

c i a i d e l ' a m b i c i ó fi m e n i n e s . N o v r u 

u n a j o i a d e p r e u , n o v e u u n a p l o m a 

r a r a , n o v e u u n a flor e x q u i s i d a q u e 

n o s e n t i e l d a l e r d e p o s s e i r - l a . . . P e r 

a i x ò v a d e m a n a n t i n s i s t e n t m e n t a 

d r e t a i e s q u e r r a : A m o i ? A moi? 

M u t a c i ó . S o m l l u n y d e l a R u e d e 

l a P a i x i d e l R o n d p o i n t d e l s C a m p s 

E l i s s i s . S o m a l ' O r i e n t d e l e s f a u l e s 

i d e l s m i t e s . E l l l e n y a t e r a c a b a d e 

f e n d i r l a s o c a d ' u n a r b r e i l ' a r b r e 

p l o r a l l à g r i m e s d ' a r o m a . U n a b a i a -

d e r a l e s r e c u l l à v i d a m e n t e n u n flas

c ó d e c r i s t a l l . O h , i n c o m p a r a b l e e s 

s è n c i a d e M a a e r a s de O r i e n t e ! 

T a l v e g a d a u s r e s i s t i u a i m a g i n a r 

q u e a m b u n s c é n a r i o c o m a q u e s t , r e 

l a t i v a m e n t s i m p l e , e l p roducer h a g i 

p o g u t o b t e n i r u n r e s u l t a t s u g g e s t i u 

i a r r a v a t a d o r ? N o u s e s t r a n y a r à q u a n 

s a p i g u e u q u e t o t e s l e s i d e e s l i h a v i e n 

e s t a t i n s p i r a d e s p e r l a i n f i n i t a p o t è n 

c i a e m o t i v a q u e e s t r o b a c o n c e n 

t r a d a e n e l s m e r a v e l l o s o s p e r l u m s d e 

M y r u r g i a 
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U N A T A S C A E N V k J A B L b 

L A P R O T E C C I Ó D E L A N A T U R A L E S A A S U È C I A 

per F R . E . AHLANDER 

C OM a conseqüència del progrés acce
lerat en el desenrotllament indus

trial i econòmic a Suècia durant els úl
tims decennis, les riqueses naturals de 
diverses classes que posseeix el país han 
estat explotades en tan alt grau, que hom 
corre el perill que desapareixi poc a poc 
tota la naturalesa primitiva del país. Els 
boscos naturalsivaren ésser tallats i subs
tituïts per boscos cultivats, les cascades 
foren utilitzades per fins industrials, els 
aiguamolls foren eixugats, els llacs foren 
rebaixats de nivell o completament asse
cats, les roques foren trencades sempre 
que fou necessari per al progrés econò
mic. D'aquestes usurpacions sobre la na
turalesa en resulta o bé l'alteració o bé 
la desaparició de 4a vida vegetal i animal, 
característica i primitiva del país. 

De tant en tant han estat fets alguns 
advertiments 'ííontra aquest assecament 
de la naturalesa. Ja en l'any 1880 l'emi
nent investigador 1 explorador suec, 
Adolf Eriço Nordenskiold, féu un projec
te d'organització de parcs nacionals en 
els països del nord. En els terrenys d'a
quests parcs nacionals es resguardaria la 
naturalesa, estaria prohibit de talar ar
bres, d'agafar flors, trencar branques i 
fulles, matar animals, etc. Però de tota 
manera no es va pas fer res per a la pro
tecció de la naturalesa fins a comença
ments del nostre segle, llavors que en 
l'any 1904, u el pare de la protecció de 
la naturalesa a Alemanya» conseller pri
vat de la regència, el professor Hugo 
Conwentz, féu una visita a diferents llocs 
de Suècia, Estocolm, Upsala, Gotemburg 
i Lund, donant conferències sobre els pe
rills amenaçadors per al paisatge natural 
i els remeis per a conservar-lo, especial
ment a Suècia. 

Després de les conferències del profes
sor Conwentz, la qüestió de protecció de 
la naturalesa fou objecte d'atenció per 
part de les autoritats de l'Estat. Pel fe
brer del mateix any, el diputat Dr- Karl 
Starback, presentà una moció al Parla
ment suec sobre la protecció de la natu
ralesa a Suècia. Després que un comitè 
va haver fet les aclaracions preparatòries 
i el projecte de llei, el parlament va vo
tar per unanimitat, l'any 1909, dues lleis, 
una respecte a la protecció de monu
ments de la naturalesa i una altra de 
parcs nacionals. 

Segons la llei, és considerat monu

ment de la naturalesa tot terreny o tot 
objecte natural que sigui d'interès espe
cial per al coneixement de la naturalesa 
del país o que com a conseqüència de la 
seva importància en qualsevol sentit hagi 
d'ésser protegit en el futur. Per la nova 
llei ha estat possible de protegir terrenys 
esparsos o objectes naturals, com plan
tes, animals, pedres, roques erràtiques, 
cascades, etc... 

Les resolucions sobre la protecció són 
preses pels governs de la província des
prés d'haver-se consultat l'Acadèmia 
sueca de ciències, la qual ha de registrar 
tots els monuments de la naturalesa pro
tegits. 

Durant els darrers anys, des de la pro
mulgació de la nova llei en 1907, han es
tat protegits com a monuments de la na
turalesa en diferents indrets del país uns 
dos cents objectes naturals, arbres, plan
tes, animals, roques erràtiques i terrenys 
que són interessants des del punt de vis
ta històrico-natural, històrico-cultural o 
estètic. Per la mateixa llei es pot igual
ment prohibir de posar anuncis antiestè-
tics al costat de vies navegables o en 
llocs pintorescos, excepte en tendes de 
menjars o en cases de comerç. 

Per la llei concernent els parcs nacio
nals han estat considerats onze terrenys 
com a tals, això és : 

El parc nacional "Stora Sjòfalletn, que 
originalment tenia 15.000 kms.2, però que 
després, per desgràcia, ha estat conside
rablement reduí't. Aquest parc, situat a 
Lapònia, en la part superior del riu «Sto
ra Lule Alv», és sens dubte el més gran
diós i notable parc nacional del nostre 
continent. Allí existeixen boscos d'avets 
i de beçs, muntanyes altes, glaciers, llacs 
i torberes, sorollosos torrents i furioses 
cascades. Allí està situada la cascada 
més bella d'Europa, nStora Sjofallet». En 
el terreny d'aquest parc existeix encara, 
protegit, l 'ós; els que hi ha són els úl
tims exemplars de l'animal de les fau
les, de les llegendes i de les cançons. 

E l parc nacional de «Sarekii, que afron
ta el parc nacional de «Stora Sjofallet», 
té l'extensió de 19.000 kms.2. Aquest 
parc, tenint en el seu terreny grandioses 
muntanyes i serres i glaciers potents, és 
sens dubte d'una importància més gran 
des del punt de vista científic. Les con
dicions geològiques són força interessants 
i també la vida vegetal i animal. Des de 

fa molts anys, les condicions naturals de 
les muntanyes de Sarek han estat sot
meses a minuciosos reconeixements 
científics per diferents naturalistes suecs, 
organitzats pel professor Axel Hamberg 
d'Upsal-

El parc nacional «Vadetjakkon, situat 
a les vores al nord-oest del llac Tome 
frask a Lapònia, i amb una extensió de 
24 kms.3, és d'una importància extraordi
nària des del punt de vista botànic. En 
aquest parc hi ha un gran nombre de 
plantes rares i formacions de plantes 
molt interessants. 

A les vores meridionals de Torné 
Tràsk està situat el parc nacional «Abis-
ko», amb una extensió de 50 kms.2 Es 
troba en una vall típica i té una vegeta
ció abundant. A Abisko existeixen algu
nes de les plantes més rares de la Suè
cia septentrional. A més a més, el ter
reny és dels més bonics del nord de 
Suècia. 

E l parc nacional «Peljekaisse», que es 
troba, també, a Lapònia, al sud-oest de 
les muntanyes del mateix nom i que té 
una superfície de 146 kms.2, té una ve
getació excessivament rica i de gran in
terès botànic. 

E l parc nacional «Sonfjallen» (27 kms.2) 
en la província de Harjedalen, que s'es
tén sobre una gran part de la muntanya 
Sonfjallet, és de gran importància cien
tífica especialment per poder comparar 
en el futur els terrenys muntanyosos del 
nord amb els més meridionals. En aquest 
parc també hi viu l'ós. 

El parc nacional «Hamra» (20 àrees) 
està situat en la part occidental de la 
província de Halsingland. Aquest parc 
és petit, però de gran interès des del 
punt de vista de la cultura dels boscos, 
amb selves d'arbres d'una gran alçada, 
els quals són en l'estat primitiu i inalte-
rats per l'activitat dels homes. 

El parc nacional de «Garphyttan», que 
abraça 20 àrees en la vessant meridional 
de la muntanya «Kilsbergen» en la pro
víncia de Nàrke, és d'un gran interès bo
tànic. En aquest parc hi ha un gran nom
bre de varietats d'arbres amb fulla i una 
vegetació molt rica-

E l parc nacional d'«Angsò», d'una ex
tensió de 72 àrees a l'illa d'Angso, en 
l'arxipèlag d'Upplàndia oriental és , amb 
la seva abundant varietat d'arbres, ar-

(segueix a la pàg. 284) 
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L A CALOR A NOVA Y O R K 

Ballar ines en vestit de bany 
p u g e n a l a t e u l a d a de 
l l u r teatre i s 'hi f a n donar 
una d u t x a amb manguera. 

FOTOS 

KEYSTONE 

i 

MENJOU VORA L A X A R X A 

Ens referim a la x a r x a del 
tennis, no a cap a l t r a (Men-
jou és casat de poc). E l cèle
bre gentleman ha deixat el seu 

j a q u é t i e l seu capell de copa 
p e r prendre algunes l l içons 
de tennis. É s una ex-estrella 
d'aquest esport, Vicent R i -
chards, q u i f a de preceptor. 

A OXFORD, L A CÈLEBRE 
C I U T A T UNIVERSITÀRIA 

U n estudiant, vestit d 'e t i 
queta, conversa amb l 'ac
t r i u que ha f e t e l paper 
de «.Reina C a t a r i n a » en u n 
dels f e s t i v a l s organitzats 
amb motiu de Vanomenat 
" S p e e c k - D a y » que es cele
bra animadament cada any. 

L E S ULTIMES MODES E N MITGES 

Dues cames —gens menyspreables — ofereixen a l ' a d m i 
rac ió dels lectors la da r r e ra invenció en mitges de seda 
apareguda a Nova York. Les sabates són de tapisseria. 
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D e l a v i d a s e n t i m e n t a l d u n a n o i a 

/ l la meva amiga Lanny Ejtarellaà de Sóò 

F U L L S E S P A R S O S D E L D L 4 R I D ' E L E N A R . 

QU E n ' é s d e d i f e r e n t l a s e n s i b i l i t a t d e 

l ' h o m e i l a d o n a ! T u n o e t p e n s e s , F e r 

r a n , a m b q u i n a à n s i a t ' e s p e r o . M ' h a s d i t q u e 

v i n d r i e s a l e s s i s i m ' h e t a n c a t a l d e s p a t x 

d e l p a p à a m b e l p r e t e x t d ' e s c r i u r e - h i u n e s 

c a r t e s , p e r q u è a l l à a l d a v a n t e l s m e u s n e b o 

dets a v a l o t a v e n m a s s a ; l a v e r i t a t é s q u e d ' a c í 

e s t a n t s e n t o t o t s e l s s o r o l l s d e l ' e s c a l a : l ' a s 

c e n s o r q u e v a a l p i s o s d e m é s a m u n t , e l t r e -

p i g d e l s q u i p u g e n i b a i x e n . . . . S e m p r e e m 

s e m b l a s e n t i r q u e p u g e n , p e r ò e l c o p s e c 

d ' u n a p o r t a q u e t a n q u e n e n u n a l t r e r e p l à 

e m d e s e n g a n y a a v i a t . 

J a h a p a s s a t u n q u a r t . . . m i t j a h o r a . . . 

L e s s e t n o t a r d a r a n a t o c a r . N o v é n s . 

J a n o v i n d r à s a v u i ; c o m é s , F e r r a n ? ^ É s 

que t ' h a s o b l i d a t c o m p l e t a m e n t d e l d i a i l ' h o 

r a q u e h a v í e m q u e d a t ? ^ H a s a n a t a l C l u b 

a m b e l s a m i c s ? 

Q u a n c o m p a r o l a m e v a i m p a c i è n c i a d e v e u 

r e ' t , a m b l a t e v a p a s s i v i t a t , c o m p r e n c q u e n o 

h a u r i a d ' a m o ï n a r - m ' h i d ' a q u e s t a m a n e r a ; 

h a u r i a d e t e n i r m é s d o m i n i s o b r e e l s m e u s 

s e n t i m e n t s . . G a i r e b é e m r i u r i a d e m i m a t e i 

x a , p e r ò e n e l f o n s e s t i c t a n t r i s t a ! . . . Q u a n 

p e n s o q u e h e d e i x a t l a F i n e t a , q u e h a v i a t r o 

bat a p r i m e r e s h o r e s d e l a t a r d a , d i e n t - l i q u e 

t e n i a m o l t m a l d e c a p p e r t a l d e n o f er t a r d 

i a r r i b a r a l ' h o r a , q u è d i c a l ' h o r a ! m o l t 

a b a n s d e l ' h o r a q u e t u h a v i e s d e v e n i r 

P o t s e r m ' e s c r i u r à s d i e n t - m e e l m o t i u p e r 

q u è n o h a s v i u g u t . 

N o h o c r e c . J a e m v a s d i r u n d i a q u e s i a l 

g u n a v e g a d a n o v e n i e s q u e e t p e r d o n é s . J a 

h o h e fe t . Q u è h a i g d e f er e n c a r a , F e r r a n ? 

L a F i n a e t v a v e u r e d i v e n d r e s p a s s a t a l a 

r e c e p c i ó d e l s C o m e r m a i m ' a c a b a d e c o n t a r 

e l s t e u s fets i g e s t o s , l a t e v a a s s i d u ï t a t e n 

v e r s l a s e n y o r a M ü l l e r ; a i x ò c o n f i r m a e l q u e 

e m v a n d i r d e t u l e s J u l i à i l a m a t e i x a F i n a . 

i C o m t i n c g a n e s d e c o n è i x e r - l a , a q u e s t a d o 

n a ! L e s J u l i à v a n d i r - m e q u e e l s e u m a r i t 

e r a s u i s a l e m a n y , c a r a - r o s s e n o d ' u l l s b l a u s , 

a l t , a m b e l c a b e l l l l e u g e r a m e n t c a n ó s . C a d a 

v e g a d a q u e e m v e p e r d a v a n t u n t i p u s c o m 

el q u e e l l e s e m v a n d e s c r i u r e n o p u c e s t a r -

m e de m i r a r l a d o n a q u e v a a m b e l l , o b é s i 

e l v e i g s o l en u n t e a t r e o e n u n a l t r e l l o c o n 

h i h a m o l t a g e n t e l s e g u e i x o a m b l a v i s t a 

fins q u e h a t o r n a t a o c u p a r e l s e u s e i e n t i 

e m fixo, a l e s h o r e s , e n l a d o n a q u e t é a l c o s 

ta t , i l a c o m p a r o a m b a q u e l l r e t r a t q u e v a i g 

v e u r e d ' e l l a e n l a p à g i n a m u n d a n a d ' u n m a -

g a z i n e . 

i Q u a n t e s v e g a d e s h e t i n g u t u n s u r t e n 

v e u r e u n a p a r e l l a s e m b l a n t a l a q u e n o e m 

f u i g d e l p e n s a m e n t ! P e r ò s e m p r e u n d e t a l l 

0 a l t r e n o c o i n c i d e i x p r o u b é a m b l a d e s c r i p -

o i ó m i n u c i o s a q u e m e n ' h a n fet l e s a m i g u e s 

1 a m b c l r e t r a t q u e c o n e c . 

J a l a c o n e c . A q u e s t a n i t e n e l p r i m e r e n t r e 

a c t e d e Les Noces de Figaró h a e n t r a t a l p a t i 

d e b u t a q u e s p e l p a s s a d í s d e l c e n t r e . M ' h e 

c r e u a t a m b e l l a . 

E n a l ç a r - m e , j a h a v i a v i s t q u e e n t r a v a 

u n a d a m a e l e g a n t í s s i m a , d u i a u n v e s t i t d ' u n 

to v e r m e l l ó s i o r , e n p a s s a r a l s e u c o s t a t 

( s ' h a v i e n p a r a t p e r q u è e l s e u m a r i t e n r a o n a 

v a a m b u n a l t r e s e n y o r , c r e c q u e e r a e l s e 

n y o r F i s c h e r ) , e l l a e s t a v a e n t r e g i r a d a . E m 

s o r p r e n g u é d e l a m a n e r a q u e e m m i r à , t a n 

i n t e n s a m e n t , q u e e s t i c s e g u r a q u e e l l a e m 

c o n e i x . Q u a u v a r e n h a v e r p a s s a t , v a i g d e 

m a n a r a l n o i F o n o l l e d a , q u e v e n i a a m b n o s 

a l t r e s , q u i e r a a q u e l l a s e n y o r a , i c m d i g u é : 

l a s e n y o r a M i i l l e r , c a s a d a a m b u n a l e m a n y , 

p e r ò d ' o r i g e n i d e f a m í l i a c a t a l a n a ; e s d i u 

A n n a B o s c h L l o r e n ç . N o s é e l q u e v a d i r e l 

n o i F o n o l l e d a , p e r q u è i n s t i n t i v a m e t v a i g m i 

r a r c a p a l t e u c o s t a t ; t u e s t a v e s d a v a n t l a 

l l o t j a d e l s F u s e t , a m b E n P a c o P r a t s . N o 

v a i g v e u r e q u e f e s s i s c a p m o v i m e n t , n i e t 

v a s g i r a r p e r m i r a r - l a ; t o t a l a n i t v a i g o b 

s e r v a r - t e i q u a n p o d i a , d i s s i m u l a d a m e n t , l ' o b 

s e r v a v a a e l l a . N o h e n o t a t r e s q u e p u g n é s 

c o n f i r m a r e l q u e m ' h a n d i t l e s a m i g u e s . F e r 

r a n , é s c e r t q u e l ' e s t i m e s a q u e s t a d o n a ? q u e 

e t s e l s e u a m a n t ? 

T o t e l q u e m ' h a n d i t d ' e l l a e m v e a l a m e 

m ò r i a . M o l t e s v e g a d e s e n l e s v i s i t e s h e s e n 

t i t q u e e n p a r l a v e n , l a t e n e n p e r u n a s n o b 

i u n a m a l v e r s a d o r a , n o m ' e s t r a n y a j a q u e , e n 

l e s c o n v e r s a c i o n s d e i a n o s t r a s o c i e t a t , l ' e n 

v e j a t o t h o d e f o r m a . A r a q u e l ' h e v i s t a i s é 

c o m é s (no é s g a i r e a l t a , p e r ò é s d ' u n a e s 

v e l t e s a d e t a n a g r a , e l c a b e l l n e g r e m ò l t c u r t , 

a p l a n a t i l l u e n t , u n s g r a n s u l l s b r u n s s o t a 

l a l í n i a e s t i l i t z a d a d e l e s c e l l e s , l a b o c a p e 

t i t a a o c e n t u a d a p e l v e r m e l l i n t e n s ) , e m c o s t a 

p o c s i t u a r - l a d i n s l ' a m b i e n t l u x ó s q u e l i é s 

h a b i t u a l : e l s e u d o r m i t o r i d e l a c a , e l s p a r a 

v e n t s d e s e d a , e l s s e u s p a i a m e s n e g r e s a m b 

a l g u n m o t i u b r o d a t d e t o n s m e t à l · l i c s , o b é 

e m b o l c a l l a d a d e c r e p o v e l l u t b l a n c q u e e l l a 

a f e c c i o n a , e l s p e u s n u s d i n s u n e s o r i g i n a l s 

s a n d à l i e s d c p e l l d a u r a d a ; l a s e v a s a l e t a p a r 

t i c u l a r d e m ú s i c a i l ' a l t r a m é s g r a n o n s ó n 

i n v i t a t s e l s m i l l o r s a r t i s t e s q u e p a s s e n pe i 

B a r c e l o n a . L a F i n a , s a p p e l s s e u s g e r m a n s 

q u e l ' h a n s e n t i d a , q u e e l l a c a n t a i t o c a e l 

p i a n o , t é u n a v e u poc v o l u m i n o s a , p e r ò m o l t 

b o n i c a i e x p r e s s i v a , s e s a p g a i r e b é t o t a l a 

m ú s i c a m o d e r n a d c c a u t , é s m e n y s d e s t r a a l 

p i a n o , p e r ò s e t n b l a t a n m a t e i x q u e t o c a b a s 

t a n t b é . 

L a m a n i c u r a e m d i g u é q u e n o m é s g a s t a 

e l s p e r f u m s m é s c a r s , q t le d e s p è n q u a n t i t a t s 

c o n s i d e r a b l e s p e r p r o c u r a r - s e m a n t p e r f u m 

r a r i d e s c o n e g u t , q u e e s fa e n v i a r e s s è n c i e s 

e x ò t i q u e s ; t a m b é e m y a d i r q u e t e n i a u n s 

j o i e l l s m a g n í f i c s p e r ò q u e e n d u i a m o l t 

p o c s ; a q u e l l a n i t a l L i c e u , d u i a u n p a s s a d o r 

f o r m a t d ' u n a p e d r a o p a i e s c e n t q u a d r a d a v o l 

t a d a d e b r i l l a n t s , q u e e r a d ' u u e fecte a d m i 

r a b l e e n m i g d e l t o r n a s s o l a f r o g e n c i o r d e l 

v e s t i t . 

E n a j u n t a r t o t s a q u e s t s e l e m e n t s d i s p e r s o s 

d e l a s e v a m a n e r a d e v i u r e , m ' a l a r m o . E t s é 

t a n s e n s i b l e a l a b e l l e s a , i e l l a é s m a s s a b e 

l l a p e r q u è n o l ' e s t i m i s . E l l a d e u s a b e r 

a m a r d ' u n a m a n e r a s à v i a i e x q u i s i d a , i 

c o m p r e n c , F e r r a n , c o m d e c s e m b l a r - t e f a d a 

a l s e u c o s t a t , l a n e n a d ' u n a b o n a f a m í l i a 

b u r g e s a ; t i n c p o c m ó n i s ó c t í m i d a , j a m ' h o 

c o n e c , p e r ò s i d c v e g a d e s h e v o l g u t m o s t r a r -

i h e d e s e i x i d a i f i n s u n p o c d e s i m b o l t a c o m 

a l g u n e s a m i g u e s m e v e s , m ' a v e r g o n y e i x o , 

p e r q u è e m s e m b l a q u e la! g e n t e r c a r a e m v e u 

m é s c r i a t u r a d e l q u e s ó c . C o m e n s a p g r e u , 

F e r r a n , d ' h a v e r - m e s e r v a t v o l u n t à r i a m e n t 

t a n p u r a i t a n i g n o r a n t ! D i a v o l u n t à r i a m e n t , 

p e r q u è s e m p r e h e d e f u g i t l e s r e v e l a c i o n s a u -

d a c i o s e s de l e s a m i g e s q u e e l m a t r i m o n i j a 

h a fet e x p e r i m e n t a d e s . J o v o l i a e n t r a r eu l a 

v i d a q u e m ' e s p e r a c o m u u i n f a n t q n e t é p o r 

d e tot i a c l u c a e l s u l l s p e r o b r i r - l o s poc a po-

q u e t d i n s u n s b r a ç o s f o r t s i t e n d r a m e n t 

a m o i x a d o r s , q u e s a b e u p r o t e g i r - l o i q u e s ó n 

p e r e l l e l l i m i t d e l seix h o r i t z ó . 

L a F i n a h a i n t e r r o g a t h à b i l m e n t e l s s e u s 

g e r m a n s i a q u e s t s h a n c o f i r m a t l a c e r t e s a 

d ' a q u e l l e s e n r a o n i e s . H e s o r p r è s , e n c a r a , 

u n e s a l l n s i o n s t r a n s p a r e n t s a l e s t e v e s r e l a 

c i o n s a m b a q u e l l a d o n a , e n u n a c o n v e r s a e n 

t r e l a s e n y o r a M i t j a v i l a i l a m a r e d e l a C e 

c í l i a F r e i x e s . 

H e s a b u t m é s , q u e e n l e s e s t a d e s q u e fa 

e l s e n y o r M i i l l e r a c a s a s e v a , d e t o r n a d a d e l s 

s e u s v i a t g e s a l ' e s t r a n g e r , u s t r o b e u c a d a d i a 

a l t a l l e r d ' a q u e l l x i c o t e s o u l t o r q u e t u d i u s 

q u e p r o t e g e i x e s i q u e a r a é s a P a r í s ; é s e n 

u n a c a s a a l c a p d a m u n t d e l a D i a g o n a l . 
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F e r r a n , < q u è r e p r e s e n t o j o e n a q u e s t a c o 

m è d i a ? j É s q u e n o m é s s ó c u n p r e t e x t p e r 

a d o r m i r les s o s p i t e s d e l m a r i t i e n g a n y a r l a 

p e r s p i c à c i a d e l a g e n t ? J a v e i g q u i n a s e r à 

l a n o s t r a v i d a . J o e s m e r ç a r é e l m e u t e m p s 

e n v i s i t e s , t e s , r e u n i o n s , f e s te s b e n è f i q u e s i 

j u n t e s d ' a s s o c i a c i o n s p i a d o s e s ; t u s e g u i r à s 

f ent l a m a t e i x a v i d a d ' a r a , e n s r e t r o b a r e m 

p e r u n e s h o r e s a c a s a n o s t r a i e s c o l t a r à s 

a m b a i r e d i s t r e t e l q u e j o et d i r é , i o o m a 

bí>n m a r i t a f a b l e m ' e n c o r a t j a r à s a s e g u i r d i 

v e r t i n t - m e h o n e s t a m e n t , s e m p r e s o t a l a t u 

t e l a d e l a m a m à i d e l e s c u n y a d e s , o d ' a l 

g u n m a t r i m o n i a s s e n y a t d e t o t a c o n f i a n ç a . 

I t ú c r e u s p o s s i b l e a q u e s t p r o g r a m a ? 

C r e u s q u e m ' h i a v i n d r é ? N o F e r r a n , n o . J o 

l l u i t a r é c o n t r a a q u e l l a d o n a ; q u a n s e r é c a 

s a d a s e r é m é s l l i u r e , i n o c r e g u i s p a s q u e 

v u l g u i é s s e r t a n i n n o c e n t . P o c c a s f a r é d e l s 

c o n s e l l s d e l s p a p à s i d e l e s i n c o m m e n s u r a 

b l e s v i r t u t s d o m è s t i q u e s q u e e m p r e d i q u e n . 

P o b r e s p a p à s ! S ó n c e c s . . . q u i s a p , p o t s e r 

t a n s o l s h o f a n v e u r e ! q u i s a p ! 

J o v u l l s o b r e p a s s a r - l a a e l l a , e n l u x e , e n 

b e u t a t i e n s e d u c c i ó ; s ó c m é s j o v e q u e e l l a 

i t a m b é s ó c m é s b e l l a , t u n o t e n ' h a s a d o 

n a t e n c a r a , F e r r a n , p e r ò j a v e u r e m q u i n a 

d e l e s d u e s g u a n y a r à . 

D e v e g a d e s q u a n v a i g s o l a , tot i a n a n t 

p e l s c a r r e r s m é s c è n t r i c s , e m s o b t a t r o b a r -

m e a b o c a t s a l d a m u n t u n s u l l s d ' h o m e i 

s e n t i r q u e e m p a r l e s b a i x i a t r o p e l l a d a -

m e n t : e n t e n c p r i m e r l a i n t e n c i ó q u e n o p a s 

l e s p a r a u l e s ; a p r e s s o e l p a s o b é e n t r o e n 

u n a b o t i g a p e r t a l d e f u g i r d ' a q u e l l i n d i v i 

d u i f e r - l i p e r d r e l a m e v a p i s t a . D e to tes 

m a n e r e s e l s u r t d e l m o m e n t j a h a r o m p u t 

l a p l a c i d e s a d e l a m e v a r u t a . 

U n d i a u n d ' a q u e s t s s u b j e c t e s q u e v a n 

v e s t i t s d e s e n y o r i q u e h o m c r e u r i a q u e s ó n 

u u p e r f e c t e s c a v a l l e r s , e r a e l p a r e d e l a I r e 

n e q u e a n a v a a l c o l · l e g i a m b m i . J o m ' h e 

fet g r a n ; e l l n o m ' h a c o n e g u t , p e r ò j o s f , 

i s é q u e l a s e v a filla é s c a s a d a , i q u e é s a v i . 

fis i m p o s s i b l e d e s c r i u r e l ' e f ec te d e p r e s s i u 

q u e a i x ò v a p r o d u i r - m e i q u e a u g m e n t a a r a , 

c a d a v e g a d a q u e e l c a s e s r e p e t e i x . P e n s o : 

E n F e r r a n , q u e e s t i m e s i q u e t a n f e l i ç e t s e n 

t i r i e s d e d e p e n d r e e n t e r a m e n t d e l a s e v a v o 

l u n t a t , p o t s e r n o é s n i m é s n i m e n y s i g u a l 

q u e a q u e s t s q u e t ' e m p r e n e n p e l c a r r e r . 

T o t a i x ò a v u i s e ' m f a m é s p r e s e n t p e l fet 

d ' a q u e s t a t a r d a . 

M m e . C a r r i è r e h a v o l g u t q u e l ' a c o m p a 

n y é s fins a l a f à b r i c a q u e t e n e n p e r a l l à l a 

p a r t a l t a d e l a G r a n v i a . N o h a v o l g u t p r e n 

d r e e l c o t x e p e r q u è e l m e t g e l i h a r e c o m a 

n a t q u e c a m i n é s ; h e m a n a t , d o n c s , a p e u . 

P e r u n c a r r e r q u e h a v í e m p r e s p e r f er d r e 

c e r a , v e i g p a s s a r p e r d a v a n t d ' u n c i n e q u e 

h i h a v i a a l ' a l t r e c o s t a t i i n t e r n a r - s e e n u n 

c a r r e r t r a v e s s e r , l ' E m i l i F a g e s , a g a f a t d e l 

b r a ç d ' u n a d o n a , e l t i p u s m é s d e s f e t i m é s 

o r d i n a r i q u e j o m a i h a g i v i s t , i l l e t j a c o m 

u n p e c a t m o r t a l ! M ' h e q u e d a t c o m q u i v e u 

v i s i o n s . 

E r a b e n b é e l l . M m e . C a r r i è r e P h a c o n e 

g u t t a n b é c o m j o . 

L ' E m i l i F a g e s , a q u e s t x i c o t t a n d i s t i n g i t 

i d ' u n e s p e r i t t a n c u l t e ! T o t e s l e s m a r e s e l 

s o m n i e n p e r m a r i t d e l e s s e v e s filles I 

E n c a r a r e c o r d o c o m s i fos a r a l a h i s t ò r i a 

q u e e n s v a c o n t a r , a l a C è l i a i a l a T e r e s a 

J u l i à i a m i , a c a s a d e l s M i t j a v i l a , d ' u n s 

a m o r s m o l t r o m à n t i c s , i d e a l s ! 

D é u m e u e m s e m b l a i m p o s s i b l e q u e s i 

g u i c e r t el q u e h e v i s t . 

I t u , F e r r a n , n o e t s p a s m i l l o r q u e l ' E m i l i 

n i q u e e l s a l t r e s . 

E t v e i g a m b l a m a t e i x a b e s t i a l i t a t a l 

r o s t r e . 

E m fas f à s t i c , e m fas f à s t i c i t ' a v o r r e i x o . 

N o é s v e r i t a t , n o , F e r r a n , é s q u e t i n c g e 

l o s i a . E s h o r r i b l e ! J o u n a n o i a t a n p u r a (a 

c a s a n o s t r a d i u e n q u e u n a n o i a é s p e r u n 

r e i ! ) , t i n c g e l o s i a d e l a d o n a m é s d e p r a v a d a 

q u e h a g i s e s t i m a t u n a h o r a . P e n s a , d o n c s , 

c o m l ' o d i o aquella q u e p o t s e r é s p i t j o r q u e 

to tes l e s a l t r e s . 

P e r ò n o t e m i s , F e r r a n . Q u a n j o s e r é l a 

t e v a m u l l e r d a v a l l a r é t o t s e l s g r a o n s d e l a 

p u d í c i a i d e l a d i g n i t a t p e r a r r e n c a r - t e d ' e l l a 

i p e r q u è e n e l s m e u s b r a ç o s n o p u g u i s e n y o 

r a r - l a p e r a r e s . 

Maria Cakratalà 
(Maig J* 19-9) 

P O E S I E 5 D E P A U L V E R L A I N E 

C O L · L O Q U I S E N T I M E N T A L 

D i n s e l v e l l p a r c s o l i t a r i i g e l a t 

d u e s figures p l e g a d e s h a n p a s s a t . 

L l u r s u l l s s ó n m o r t s i l l u r s b o q u e s t a n c a d e s 

i s o l s e s s e n t e n p a r a u l e s a p a g a d e s . 

- V o s r e c o r d e u d e n o s t r e a n t i c c o l · l o q u i ? 

- P e r q u è v o l e u e n c a r a q u e l ' e v o q u i ? 

- E l c o r g l a t e i x e n c a r a p e r l ' a m ò , 

s e m p r e v e i e u l ' à n i m a e n s o m n i s ? — N o . 

A h , e l s b e l l s j o r n s d e b o n e s a i n d e c i b l e 

e n q u è e l s l l a v i s u n í e m ! - É s p o s s i b l e . 

Q u e e r a d e b l a u e l c e l i l ' a v e n i r , 

m e s l ' e s p e r a n ç a , v e n ç u d a , v a f u g i r . 

A i x í a n a v e n e n t r e l ' h e r b a d i s p e r s a 

i s o l s l a n i t e s c o l t à l l u r c o n v e r s a . 

M O N S O M N I F A M I L I A R 

S o v i n t t i n c a q u e s t s o m n i e s t r a n y i p e n e t r a n t 

d ' u n a d o n a q u e e s t i m i m ' e s t i m a i g n o r a d a 

i d e l t o t l a m a t e i x a n o h o é s c a d a v e g a d a 

n i d e l t o t é s u n a a l t r a t a m p o c i e m c o m p r è n t a n t ! 

C a r e l l a e m c o m p r è n i m o n c o r p a l p i t a n t 

n o m é s p e r e l l a s o l a n o é s c o s a c o m p l i c a d a 

n o m é s p e r e l l a s o l a ; a l f r o n t p à l · l i d l ' a m a d a 

ú n i c a m e n t l i s a p d o n a r f r e s c o r p l o r a n t . 

L a c a b e l l e r a é s b r u n a , b l o n d a o n e g r a . - H o i g n o r . 

S o n n o m ? j o m e ' n r e c o r d q u e é s d o l ç i q u e é s s o n o r 

c o m e l d e l e s a m a d e s q u e l a v i d a r e t é . 

S e m b l a n t a l e s e s t à t u e s e l l a t é s e s m i r a d e s 

i s a v e u r e p o s a d a , l l u n y a n a i g r a v e t é 

e l t o d e c a r e s v e u s q u i s e s ó n a p a g a d e s . 

G R E E N 

V e t a q u í f r u i t s i flors a m b l e s f u l l e s i b r a n q u e s 

i v e t a q u í m o n c o r q u i b a t e g a p e r v ó s . 

N o e l m a l m e n e u a m b v o s t r e p a r e l l d e m a n s t a n b l a n q u e s 

q u e a l s v o s t r e s u l l s l ' h u m i l p r e s e n t s i g u i a g r a d ó s . 

A r a a r r i b t o t m u l l a t e n c a r d e l a r o s a d a 

q u e e l v e n t d e l d e m a t í h a e s p o l s a t p e r m a f a ç , 

v u l l a u q u e m a f a d i g a a v o s t r e s p e u s d e i x a d a 

r e p o s i c a r s i n s t a n t s i n o s e r é m é s l a s . 

D a m u n t e l j o v e s i d e i x e u r o d a r m a t e s t a 

t o t a s o n o r a e n c a r a d e l d a r r e r b e s s u a u 

d e i x a u - l a r e p o s a r d e l a b o n a t e m p e s t a 

i q u e j o d o r m i u n p o c j a q u e v ó s r e p o s a u . 

B A R T O M E U F O R T E Z A . trad. 

Ciulai de Mallorca 
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E l s resultats s ó n a la vista. Si no presenciem una flores-
cència meravellosa de la escultura no é s perquè els models 
escassegin. E s perquè els ulls i les mans dels artistes han 
perdut l'esma de plasmar els volums. 

Un altre element — i de primera força — que ha vingut 
a augmentar el valor de les imatges, é s sens dubte el cine
ma. Mai des de que el m ó n modern té fesomia pròpia, mai 
no s'havia presenciat lo voga d'un art tan apassionada
ment dedicat al culte de la forma, a la subl imació de les 
valors plàst iques . E l cinema, almenys en la modalitat que 

U N A È P O C A F E C U N D A 

P E R A L ' E S C U L T U R A . . . 

Si no ho és ho hauria d'ésser . Comptat i 
debatut. E n certs aspectes, ens trobem 

en una atmosfera perfectament hel· lènica. 
Els esports i les pràct iques nudistes que els 
acompanyen, ^què s ó n s i n ó un planter de 
suggestions escul tòr iques? 

E l triomf del mallot n o m é s aturat — i en
cara trans i tòr iament — en algunes platges 
sud-europees ha donat al cos humà una 
bel·l igerància inesperada. Les vores de la 
mar s ó n actualmeut habitades per un poble 
d'escultures en terra cuita o en bronze, r a 
rament en marbre b lanquinós . . . 

És evident que no totes aquestes escultu
res s ó n perfectes i que n'hi ha moltes que 
no poden pas evocar l 'estatuària grega. 
Però n o m é s una v i s ió ultra-pessimista del 
món, pot privar-nos de constatar el constant 
millorament de la plàst ica que ve operant-se 
des de c o m e n ç a m e n t s de segle. Qualsevol 
que hagi freqüentat les platges vint o vint-
i-cinc anys enrera i les segueixi freqüentant 
avui—sinó com a actor, com a espectador— 
s'adona del canvi. No ha desaparegut el 
gremi dels homes escanyats de pit, ni el de 
les dones obesses, ni el dels adolescents 

e s p r i m a t x a t s 
però sovint us 
lleu de parar 
e l s u l l s e n 
grups d'indivi
dus ben plan
tats i de movi
ments gracio
ses. La nata
ció , que és l'esport m é s indicat per a les do
ncs, segons el vot unànim dels higienistes, 
haurà contribuït per una banda a l'afina
ment dels muscles i a la r e p r e s s i ó del greix 
inútil. D'altra banda, la necessitat d'oferir-
se a la crítica poc menys que universal d'una 
platja ha estimulat les dones a practicar 
exercicis que esmenessin llurs defectes fí
sics. A l costat de la n a t a c i ó , m é s ben dit, 
abans d'ella, la moda de les siluetes fines 
havia realitzat una incalculable feina de 
ribot. Les que tot ho proven a un règim al i 
mentari auster, han fet nombrosos disba
rats i han desafiat no sempre amb èxi t 
nombrosos perills. Les m é s ben aconsella-
des han combinat un règim alimentari en
raonat amb un exercici constant i metòdic . 

Dues obres de l'escultora franco-americana Helen Sardeau 

ha tingut fins ara, representa la temptativa 
més radical que s'ha fet per divorciar la línia 
del color i de la veu, sense llevar-li el movi
ment. Una pel·lícula projectada au r a l e n t i é s 
una l l içó magníf ica per als artistes. Si més 
no, ha servit per demostrar el grau de capa
citat observadora i la rapidesa de percepció 
dels grans dibuixants extrem-orientals... No 
coneixien el cinema, però llurs ocells en ple 
vol, llurs peixos ne-dant, llurs samurais en 
lluita, reproduïen posats i gestos que la m à 
quina de prendre vistes ens ha confirmat com 
a autènt ics . E n fi, si avui no tenim massa ar
tistes que sàp iguen copsar a la perfecció els 
moviments ràpids , almenys tenim un me
canisme que ens d i spensa d'enyorar-los. 
A i x ò no serà un progrés , però és un consol. 
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AGOST, MES CONTRADICTORI 

Dins el calendari general que serveix de 
quadro a totes les activitats humanes, hi 
ha una mala fi de calendaris particulars 

que clouen les festes de cada gremi o de cada es
tament. Hi ha, per exemple, el calendari acadè
mic que imposa el ritme de la vida estudiantina, 
amb la seva alternància de classes i de vacances 
i el seu Frenesí final: els exàmens. Hi ha el calen
dari camperol, amb la successió de les feines 
agrícoles, intenses, gairebé inabastables a l'es
tiu; lentes, espaiades, a l'hivern. Hi ha el calen
dari mundà amb les seves seasons, els seus can
vis obligatoris de residència, l'òpera i el teatre a 
l'hivern, les curses de cavalls a la primavera, l'es-

Model de vestit de «soiréea 

tada a la Costa Blava o 
al Nord d'Africa per dir 
que hom sap fugir del 
fred, i els esports de neu 
a Chamonitz o a Saint-
Moritz per dir que hom 
sap convertir en un di
vertiment d'alta qualitat 
la neu i el glaç; l'estada 
a Deauvillc per adquirir 
davant una assemblea in
ternacional de testimo
nis selectes el colrament 
indispensable i per fre

qüentar la sala de 
joc i perdre o gua
nyar al compàs de 
les ones; una curta 
temporada de viV/e 
d'eaux, a Vichy o a 
Mont-Dore, a A i x -
les-Bains, vora el llac 
que va cantar Lamar-
tine, o a Carlsbad, 
rendez-vous de l 'Eu
ropa Central i del 
pròxim Orient... 

Cada estament te 
el seu calendari. N'hi 
ha molts que s'as
semblen, que tenen 
una cadència paral-
lela, però no n'hi ha 
dos que coincideixen 
exactament. En cer
tes contrades els es-
torcrs quan arriba 
l'estiu es dediquen a 
vendre refrescos; en 
altres, fabriquen per
sianes. Determinats 

hotels, quan comença la calor han de tancar 
les portes; d'altres, esperen aquests dies per 
a obrir-les i fer exactament l lar agost. E l s 
botiguers de les capitals solen dormir una 
llarga migdiada mentre el termòmetre mar
ca trenta cinc graus a l'ombra. Llurs col·le
gues de les platges i els balnearis de moda, 
esperen la canícula per a desensunyar-se del 
prolongat ensopiment de l'hivern. Costes 
desertes, on durant mesos i mesos s'ha des
cabdellat el salvatge idil·li de l'aigua embra
vida i del penyalar impassible, ara es poblen 
d'idil·lis menys salvatges i tal vegada més 
escandalosos. 

No es pot dir, doncs, d'una manera cate
gòrica que el mes d'agost sigui un parèntesi 
en el Frenesí de la gent. La majoria no fan 
sinó canviar d'ocupacions — per bé que no 
de preocupacions —. E l diner —gran preocu
pació humana — no és menys necessari al 

pic de l'estiu que 
al cor de l'hivern. 
Fins trobaríem 
alguns caps de 
casa que consi
deren extrema
dament c a r r e 
gós el pressupost 
d'aquesta època. 

i 

Dos models de plalj* 

Els viatges, els hotels, les excursions, la neces
sitat de parar esment als negocis, sense perdre 
de vista la família, els compromisos que crea 
la intimitat de les ^colònies», les festes majors 
0 menors, el concurs de tennis, els pics-nics... 
Oh, quin rengle de despeses i de neguits! 

N'hi ha que quan s'hi troben arriben a ma
leir el costum de l'estiueig i juren que mitjan
çant un cop d'Estat el suprimiran l'any vinent. 
No ho faran pas. Podeu assegurar que malgrat 
llurs juraments, la inèrcia del costum i dels 
interessos creats els arrossegaran una vegada 
més. La caravana familiar amb el seu reguit
zell de baguls i de valises tprnarà a emigrar 
cap a les platges o cap a les muntanyes, i es 
repetiran els compromisos i es multiplicaran les 
despeses. 

1 no és sols la foiça de la rutina la qui in
dueix a canviar d'aires als qui poden fer-ho 
1 fins als que tot just poden Fer-ho. És, en certa 
manera, el desig de mudança que nia en el 
cor de tots nosaltres, la il·lusió de trobar en un 
altre indret aquella felicitat que hem enyorat 
a casa, la curiositat insaciable de noves sensa
cions i de nous panorames... 

L'estiueig, dins el seu aspecte burgesíssim i 
quotidià, es al capdavall un veritable acte de Fe 
en la poesia. 

Francesc Bulart 
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Enquadraments - Presents - ^Exposicions generals d Art 

O B R E S D E 

Vayreda - R. Benet - M. Umbert - Ignasi Mallol 

J. Mompou - J. Serra - A. Sisquella - Pujol, etc. 
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Q U E TANCA EL SORTILEGI 
S U B T I L D E L A J O V E N 
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L ' A R T D E T R I A R 
M A R I T 

(Coatinuaciò de la pàg- 265) 

ordre. Us agrada deixar que els altres tin
guin r a ó a cond ic ió qne no us trepitgin els 
peus. Guardeu-vos de les opinions cristal-
litzades i dels principis de ferre. Podríeu 
perjudicar el vostre matrimoni. 

C l a u núm. 1345 

Us casareu jove perquè no sou de les 
que esperen un príncep enciser. Us interes
saran més les seves qualitats pràctiques i 
les seves aptituds per al treball que no pas 
al seu encís romàntic . No serviríeu per fer 
una bona muller de savi, de poeta o de 
reformador. Vostra indiferència davant 
l'element romànt ic vol dir que us perdeu 
alguns viatges per les altes regions, però 
que tampoc davallareu als avencs. 

C l a u nüm. 2345 

Feu per manera de pescar un home d'èxit, 
perquè cl diner i la g lòria us faran feliç. 
Observeu ben bé si sap menar a bon port 
els afers que c o m e n ç a . Va fins a la fi? E l s 
petits èx i ts actuals s ó n un bon senyal de 
les grandeses futures, mes que no els bells 
somnis. No l'amohineu prenent-li més temps 
i més a tenc ió dels que us calen. Un marit 
no pot é s s e r alhora un animalic domès t i c 
i un manipulador de diners. 

C l a u núm. 12345 

A v ó s no us cal cap consell sobre l'elec
ció de marit, perquè sou d'aquelles dones 
que no fan una tria dolenta. I àdhuc si us 
e q u i v o c à v e u , sabr íeu treure el millor partit 
possible de les c ircumstànc ies , tot adap-
tant-vos-hi de pressa i bé. Naturalment, fó
reu més feliç amb un home que t ingués èxit 
en les seves empreses. Far íeu santament, 
doncs, d'evitar l'amistat dels homes que no 
tenen cap afany de governar el m ó n . Sou 
exactament el tipus de dona que escau a un 
jove que prospera i que desitja esdevenir 
un dels personatges més importants de la 
ciutat, quan els cabells ja grisegin. 

(Dnls reservats per l'Anglo-American N. S ) 
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CASA FUNDADA EN 1 9 0 9 

Gran Premi, Diploma d'Honor i Medalles d'Or 
en Exposicions d'Higiene a Paris, Berlin i Barcelona 

Aromas del Monte 
( C o l ò n i a - L o c i ó ) 

L a m é s a l t a c o n c e n t r a c i ó ; p e r f u m i n c o m p a r a b l e , 

a r i s t o c r à t i c , i n t e n s , b a r o n i l . E n f r i c c i o n s o b é b a r 

r e j a d a a m b a i g u a t o n i f i c a e l s i s t e m a n e r v i ó s . 

Sriliarvtina Belleza 
D ó n a b r i l l a n t o r , e l e g à n c i a , p e r f u m i s u a v i t a t a l c a b e l l , 

n o é s g r e i x o s a n i e n g a n x o s a n i e s t o r n a r à n c i a . 

Síri Belleza i Rhum Belleza 
U s a n t u n q u a l s e v o l d ' a q u e s t s p r o d u c t e s d e s a p a r e i x e n 

p o c a p o c e l s cabells blancs, t o r n a n t - l o s - h i e l c o l o r 

p r i m i t i u n a t u r a l a m b t a n t a p e r f e c c i ó i d i s s i m u l q u e 

n i n g ú n o s e n ' a d o n a . N o t a q u e n l a p e l l n i l a r o b a . 

T r e u e n l a c a s p a . S ó n u n a n o v e t a t c i e n t í f i c a , p u i x l l u r 

a c c i ó é s d e g u d a a l'Oxigen d e l ' a i r e . N o c o n t e n e n 

Nitrat de plata. 

Crema Angelical Cutis 
( l í q u i d a ) i 

Almendrolina Belleza 
( p a s t a e s c u m o s a ) 

A q u e s t s p r o d u c t e s , c o m p l e t a m e n t i n o f e n s i u s , donen 
al cutis blancor fixa i finor envejables, sens n e c e s 

s i t a t d ' e m p r a r p ó l v o r s . L a s e v a a c c i ó é s t ò n i c a , i 

a m b e l s e u ú s d e s a p a r e i x e n l e s i m p e r f e c c i o n s d e l 

r o s t r e (vojors, taques, rostres grassosos, e t c . ) d o 

n a n t a l c u t i s b e l l e s a , d i s t i n c i ó i d e l i c a t p e r f u m . 

C o l o r s b l a n c , r o s a t i R a o h e l . 

Pólvors Belleza 
D o n e n s u a v i t a t , f i n u r a i e l e g à n c i a a l c u t i s . C o l o r s 

b l a n c , r o s a t i R a c h e l . 

D e v e n d a e n P e r f u m e r i e s i D r o g u e r i e s 

A MÈXIC: Cuspinera Forrellad i Morera, 6.* carrer 
del Pino, 233.— A BUBNOS A I R B S : Rogell Mars, 
Gonzàlvez Díaz, 669.— A LISBOA: Llúcia Lonren-
ço. Avinguda da Liberdade, 18.— A PANAMÀ: Pere 
Pujolàs, Farmàcia Bspanyola, carrers B 1 13 Oest. 

A \ / T C . Quan no trobi en la seva localitat el producte 
í t . v i o . que voslè (jesjtjai demani'l als FABRICANTS 

A r g e n t é 
Germans 

Sant Isidre, 13 
B A D A L O N A 
( E S P A N Y A ) 

^ I w M S l l l - M Ï L D M 

A L F O N S R A S P A L L 

CALÇATS 
îiikiiiiiii < í í _ - ~ i5i iiiiiiihiip 

P o r t a f e r r i s s a , 1 3 B a r c e l o n a 

•JMM 
la millor 
mil-ja 

mm 
el guant 
d e m o d a 

H.5. 

p a s s e i g d ^ g r a c i a 
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E L I Z A B E T H A R D E N 

Jiondon Tar i s N f w Tork 

LIILI 
lonoN 

Las 
Preparaciones Venetian de 
Elizabeth Arden para el Tocador 

estan de venta por 

JOAQUÍN OLLER 
PASEOde GRACIA, 75. B A R C E L O N A 

SnNTnSUSRNfl 

MAQUINES SANTASDSANA 
P E R A C O S I R . BRODAR I PER M I T J A 

CASA FUNDADA BN 1«70 

C E N T R A L : CARME, 40 - BARCELONA 

C é m i / í m o n 

Casa Borra l l 
Xarxes per a ten
nis, Futbol, etc. 
Hamaques : Bosses 
Cortines de xarxa 
Articles de pesca 

P l a ç a d e l e s O l l e s , 9 

Xocolates de Qualitat 

F O I X 
X o c o l a t a a l a p e d r a 

P O B L E E S P A N Y O L 

Mercaders, 10 Telèfon 34073 

. í Prat de la Riba, 9 i 10 
S A R R I À : ] Tdífon 72882 

( Major, 57 TtIMon 75874 

uiuln 

• rr, i!-'. 

•buim 
imlNU, 

Sans molèstia trau al pit o palussara 
I mata la ral sana irritar al cutis 

^ B O R R E I L L 
A S S A L T . 69 - S A R C E L O C S l A 
I KN TOTCS L t S F» E R F U M E R i E S 

La protecció de la Naturalesa a Suècia 
{Conliauatió de la pàg. 273) 

bustos i herbes, d'un interès extraordina
ri des del punt de vista botànic i també 
un exemple típic de la naturalesa de l'ar
xipèlag d'Estocolm. 

El parc nacional de uGotska Sandon» 
té unes 40 àrees i es troba en l'illa del 
mateix nom en el mar Bàltic. Degut a 
l'organització d'aquest parc nacional res
ten protegides les més grandioses dunes 
de Suècia, diferentes roques erràtiques i 
una flora verge amb una vegetació rica i 
variada de gran interès científic. 

El parc nacional «Dalby Sòderskog». 
petit territori de la província de Scània. 
està cobert d'una vegetació amb dife
rents arbres amb fulla, amb rics tallars 
baixos i herbes. 

Per a reunir tots els que s'interessen i 
que volen treballar d'alguna manera per 
a la protecció de la naturalesa a Suècia, 
fou fundada l'any 1910 la «Societat Sue
ca per a la protecció de la Natura
lesa (Svenska Naturskyddsforeningen). 
Aquesta societat que compta ara més de 
2.600 membres, publica un anuari, uSve-
riges Natur» (La Naturalesa de Suècia), 
publicació molt bonica i interessant que 
conté notes il·lustrades sobre els parcs 
nacionals, els monuments de la Naturale
sa, el desenrotllament del moviment per 
a la protecció de la naturalesa en gene
ral i altres coses que poden ésser d'inte
rès per als amics de la naturalesa a 
Suècia. 

Encara que d'època recent, el movi
ment per a la protecció de la naturalesa 
a Suècia ha aconseguit però. moltes co
ses en profit de la naturalesa sueca. 

Aquest moviment per a la protecció de 
Ja naturalesa no té la menor intenció 
d'impedir el sa desenrotllament dels 
rams de la indústria o de l'agricultura del 
país. El desig d'aquest moviment és so
lament d'impedir que la naturalesa del 
país sigui destruïda inútilment. Treba
llant també per fer comprendre a tots la 
gran importància de la naturalesa per al 
benestar dels homes, els amics de la 
protecció desitgen que poc a poc es va
gi educant el poble suec per estimar la 
naturalesa, per tal que arribi al coneixe
ment del seu deure de protegir per a les 
generacions venidores tant com sigui pos
sible de la fesomia primitiva del país. 

Fk. E . Ahlahdeb 

S A L V E U U N A E R R A D A 

A la pàgina 261, tercera columna, línia tercera 
començant per baix, diu: 

Clau nvm. 1, 
Ha de d i r 

C/au nom. 0. 
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C O M A S , S . 

P a s s e i g d e G r à c i a , 2 

R o n d a d e S a n t P e r e , 1 

T E L È F O N 1 1 9 7 3 

E S P E C I A L I T A T 

E N A R T I C L E S 

P E R A S E N Y O R 

iïiiiinJPiï jj/Wi i / ^ i J i J i J i / f f l i M i M r f ^ n u M i / f f i h i i i i i i ^ i i i M i i / y f f l i i i r i i r f f f D i i i i i i i j f f a i i i J i i J ^ l B l 
^SCt* "SSÇ* ^ ' . t » •SCT* - Y ü » '9*** « M P 3V*i* f i t 

E L C O L L 

M E S C H I C 

D E L M O M 

COHODE «SENZILL» ELEGANT-1N A R M i G A B LE-ECOMOMIC 

MANTONS DE MANILA 
L A IMITACIÓ M É S P E R F E C T A D E I . S A U T È N T I C S 

D F, P A P F . R C R E P P E 
A M B P A T E N T N.,> 9 2 4 3 7 

j - ( - ' r - T 1 • t-̂  I A X T ' T ^ C Ab»"» í 'orf·di lMr fetliTíIl no deixin de vi«it«t 
1 1 U t J ^ x I N 1 O ! »!• noilres 

! què la primera casa per a l'organització de 

C O T I L L O N S , A S S A L T S I S O P A R S A L ' A M E R I C A N A , 

ét sens cap dubte 

I n d u s t r i a l B o l s e r a , S . A . 

MAITÚ Bll TOTS EI.S DIRCI- U N I Ó , ï 6 i »t TBLKPOK ir»l8l 
x o s A meitat D l n i u (Tocant la Rambla) B A R C E L O N A 

V i s i t e u e n el P o b l e E s p a n y o l d e l ' E x p o s i c i ó I n t e r n a c i o n a l e l n o s t r e 

e s t a b l i m e n t , a l c a r r e r d e L l e v a n t , n ú m . 2 ( C a s a d e M ú r c i a ) 



F A S S I UN M O T I t DE DISTISClÓ D E 
L E S S E D E S U L L E R E S P O R T A N - L E S D'EN 

* 4 0 P O P T A L D E L À N G E L * 

S. V E R D A G U E R 

Ronda Universitat, 9 

T e l è f o n 1 0 4 2 1 

B A R C E L O N A 

Lavabos , B ide t s , 
Banye
res, etc. 

a c a d è m i a "p c : 
It. Porta de l'Angel, U - Tel . 1S95J - I p . 711 V — ^ V • I v J 

Comerç - Idiomes - Taqnigrafia - Mecanografia, etc. 
Classes selectes - diferents salons aules per separació d'ambdós 
sexes amb totès les comoditats desitjables. Classes econòmiqm·s 

a 5 pessetes mensuals 

J . (íagaBa Sua 
flbtgf 

P E L L , L L A G U E S V A R I C O S E S 

Tallers, 29, entl. - BARCELONA 

C A R L E I S R O S E I L L 
E f . K C T H I O I T A T • M A T E I t I A I . B U C T M l O í C O H H K K T I F A N T A S I A 

Calàbría, 93 (tocant a Corts) - Telèfon 3GG42 - B a r c e l o n a 

Medicaments p u r í s s i m s :: E s p e c í f i c s 

Farmàcia Dr Masó Arumí 
Del Doctor Nadal :-; Rambla Canaletes 

Callicida Masó és el millor 

FÀBRICA D E 

P R O D U C T E S 

C E R À M I C S 

GASSIHIR 
VICENS 

R A J O L E S I A R T I C L E S D E C O N S T R U C C I Ó 

Despatx: CARRER de TALLERS. 72 
FAbrica: CARRER de BENAVENT 
pbóxim a T b a v e s s e r a ( S A N S ) D A I > r , I 7 T /~\ m A 

T E L È F O N 5090 A. B A R C h L Ü N A 

A N D O R R A 

SERRALLERIA D'OBRES 
FERROS ARTÍSTICS 

Carrer St. Pau, 69 - Telèfon 17204 

'D13IIES LICEU DALMAU M W l 2*5 
M. m l 

D E L U X E P E F A C A S A M E N T S 
B A T E I G S S P F E S E N T S m m l ^ 



L L I B R E R I A C A T A L O N I A 

L L I B R E S D E 

T O T E S M E N E S 

PLAÇA CATALUNYA, 17 - BARCELONA 

B A L N E A R I C A R D O 
A S M A - B R O N Q U I T I S - P E L L 

I MALALTIES TROPICALS 

I 1 5 J U N Y A 3 0 S E T E M B R E 

I X A L E T S D E L L O G U E R E Q U I P A T S 

INFORMES: 

D I A B E T E S 1 

F A R M À C I A C A R R E T A 
MALLORCA, 247 TELÈFON 70741 

1 VIATGE: Per Mora la Nova. Ràpid de Madrid de les 8-35 i 

A R T I C L E S D E G O M A 

P E R A B A N Y 

G O R R E S - S A B A ' I I L L E S 

C I N Y E L L S I F L O R S , 

A N I M A L S F L O T A D O R S 

I M M E N S A S S O R T I T 

C A S A P A P I O L 
S S . (=• E : l_ A Y O . S S - X E L E R O I M 1 S O 7 4 

O B R A D O R S D E 
G A L V A N O P L A S T I A 

G a l y a n o s d 'art l 
R e p r o d u c c i o n s de 
coure, argent, or, zenc, 
ferro i altres metalls 

Corts, 462-Telèf. 34826 
B A R C E L O N A 

B i l l a r s A M O R Ó S 

M A R F I L S 

Boles de billar, Crucifixos, 
Esclaves, etc. Jocs de dominó. 
Escacs, Tresillo, etc. Tacs i 
tota mena d'accessoris billar 

C a p d e v i l a i G r a u , C . L . 
B l a s c o d e G a r a y , 5 i : - : B a r c e l o n a 

P I N T U R A 
CATALANA 
GRAVATS. A I G U A 
F O R T S , M A R C S I 
O B J E C T E S D ' A R T 

Passeig de Gràcia, 34 
Telèfon I3704 A U I U A F O R T D E G I L M O R E N O 

Venda ezcluiira a 

L A P I N A C O T E C A 

m m 
l l a 

o n l l c 

U n , r e c o n s 

= DIPÒSIT = 
PLASSA DE LA 
L L A N A NS1I 

• e d i t a t 

DEVENTAENLIS 
ÍARMACIESICEN 
TRESDESPtOAmxrs 

d i s t t l u 

£'umc tractament cien
tífic cLe (es caluídes 

MOSTRES AL·S SS£ METGES. I PROSPECTES A CLAPIS 41. 
DE VEMTA EN LES rAKMAC/ESI CENTRES O'ESPECIALITATS 



i i i in>i (»Mumini iM i m i i i i t i n i i i i t i i i n i i n n i n i i tM»>m" ' i ' i t i * >imt>nm.M t M i " . " i r n i i M i i M i i i n i i i i i n i i l i i i i M t i i i i 

X o c o l a t a T O R N É i' 
ALIMENTA 

o c o i a t a x w x v ^ » » b é M O B L E 5 
Fàbrica i Despatx: Carrer Baix de Sant Pere, 44 - B A R C E L O N A 

GATZEMS POMPETi 

Salmeród, 75 - Telèf. 75095 

III) t l l l l l t l l l l l l l t U l l i tMOUli t " ! 

i 

De fa 40 anys hi ha cases a Barcelona que treballen 

amb la superior m à q u i n a per cosir K A Y S E R 

sense haver tingut mai la m é s petita interrupció . 

Venda a terminis i al comptat. 

G U S T A U W E I N H A G E N I C.a 

Diputació, 273 (entre Passeig de Gràcia i Claris) :-: BARCELONA 

ORFEBRERIA SALES BALMES, S. A. 
Fibrlca d'articles per a presents I servei de taula 

PORTAfKHWIS-SA, 4 

F A B R I C A D E G E N E R E S D E P U N T 
Abrics. Suelen, PulloTcri. Mitges 
i altres articles del ram, a mida 

Villarroel, Telèfon S^nS? 

L L I B R E R I A 
CATALONIA 

DM BON LLIBRE ES EL 
PIILLOH PRESENT EN 
TOTS ÈPOCA DE L'ANT 

PLACA CATALDNfA. 12 

GASA RENÉ 
•••MMftHlllIMMIMiímill 

Còp ie s 

Circulars 

Julià Portet. 18-Telèfon 18053 

C O l l . S I P D N Y S D E P E L I , D E S D E 5 P E S S E T E S 

Milocs I Cuanli de qualitat saperlor I preui econòmics 

N A G S A A R T S G R À F I Q U E S 
Caianova, 212-214 
T e l è f o n 71164 

B A R C E L O N A 

M e r c e r i a P O M P E I A C O R T S C A T A -
I . A . V K S . 553 

Teléfor 
Tota classe de treballs fotogràfics, ampliacions, reproduccions, etc. per a aficionats C O N / E j O 

C i n e m a t o g r a f i a , pel·lícules Kodak - Pathé Baby - P r e u s r e d u ï t s ^ ^ - Ç ) 

Cinta d'amiant per 
a frens d'automòbil 

BORRÀS - SAULEDA 
Usant-la protegiren la 
indústria nacional, viatja
reu amb major seguretat 
i e s t a l v i a r e n diners. 

IxlBln-li *tl lostre proieïdor I Jntoeu 

Fabricant: 
Josep S a u l c d a - St. Pol de lar 

Perrnqneria per a senyores 
ONDULACIÓ PERMANENT 
*• E t_l <S E N K '* 

Massatge ultra-violela 

Rambla d«l Mig, 7 (fcnal M Un) 
INSTITUT D E MASSATGE 

A s m à t i c s - B r o n q u í t i c s - Tuberculosos 

si voleu lliurar-vos de vostres 
malalties. Feu sempre ús del 

X a r o p V I A N 
compost amb extrets de diverses plantes me
dicinals, les quals tonifiquen els bronquis i 
pulmons. Fent desaparèixer la irritabilitat 
i infecció, sens causar perjudici a l'estómac 

Laborator i " E L S I G L O . " 

S a n t P a u , 33 B a r c e l o n a 

í r s u p e r a b f e / M l O É ^ O F * ^ 



M O B L E S 
F O R N O X S 

Salmeron, i 0 2 
fíos d'O/ano, 0 
T e l è f o n 7 4 9 1 5 

Exposició i venda 
als mateixos 
t a l l e r s 

E L DENTOL (aigua, pasta i pólvors) és un dentifric sobirana
ment antisèptic i dotat d'un perfum molt agradable. 

Preparat d'acord amb els treballs de Pasteur, destrueix tots els 
microbis de la boca; impedeix i cura la càrie de les dents, la infla
mació de les genives i de la gorja. En pocs dies dóna a les dents 
una blancor de neu destruint la tosca. 

Deixa a la boca una deliciosa i persistent sensació de frescor. 
La seva acció antisèptica contra els microbis dura «almenys 
24 hores». 

Aplicat pur en una desfila, calma instantàniament els més rabio
sos dolors de queixal. 

E L DENTOL pot adquirir-se a totes les bones perfumeries i 
farmàcies. 

O F R E N A a Us subscriptores de D ' A T I I D'AI-LA. N o m í s cal enviar aquest capó 
a la Ca«a GIMÉNEZ SALINAS 4 C . " - 2 · 4 SAQUES BABCEIONA, escrivim amb claredat 
l'adreça per a rebre aralis i (ranc un Tub de Pasia D E N T O L amb el qual n'hi ha 
oer 8 dies. 

A C A D È M I A PRACTICA COMERÇ I IDIOMES 
Fontanella,4 - Tel. 16716 

Senyoreta 

Les millors fjaranlies són 
aquestes demosíraeions 

No li veureu més el gep a la senyoreta; 
Serà esvelta, gentil i bonica com un sol; 

Ella us dirà 
transformada 

Qui és "LA ESCOCESA" i on s'està 

Vostè que sofreix, no li han dit mai que 
té els budells o bé l'estómac caiguts? 
Si és així, observi ací el remei 

«LA ESCOCESA" 
Malalt de •Ptoflis» , „ _ TT • « . I , - . - . T» I 
(HMómaccaigut) Ï33» Hospital, 133 Barcelona 

E l mateix «rob ela òr-
gueos tornats a lloc 

V a l l è s G.ns 
Desinfectant 
c i e n t í f i c 

PUR, per a la 
Higiene. 

COMÚ, per a 
l'Agricultura, 
Ramaderia i 
D e s i n f e c c i ó . 
Demanen-lo i les koni 
fatnicles I Dragneries i i 

VALLÉS Gns . , Massini , 79 (Sans) - T e l . 33328 - Barcelona 

C A R M E L , 7 T C A R B O N E L L T E L È F O N 1 7 7 3 ^ 

Portes d'acer ondulades :>: Serralleria d'obres i artística Fomlsterta. etc. 

A C C E S S O R I S PER A 
B I C I C L E T E S I MOTOS 

Balmes, 62 Tel. 12 50) 
BAKCKl.ONA 

D e m a n i n c a t à l e g s 
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NAÜSA-Arls Gràfiques 
Casanova, 212-214 


